
A m e r i k a n s k i  S l o v e n e c .
List za slovenski narod v Ameriki in glasilo K. S. K, Jednote.

31. številka JToliet, Illinois, 12. julija leta 1007 Imetnik X  V  f

0 VOJNI PRAZNE.
R azm erje  med Japonijo in Združ. dr

žavam i je  pač napeto, a vojn e 

nevarnosti ni.

MANEVRI V T IHEM MORJU.

Im ajo  dokazati sposobnost am eriške 

m ornarice.

London, g. jul. — 'Najbolj vznemir
ljiva vest o napetem razmerju med 
Japonijo in Združenimi državami pri
haja iz Haaga — od članov medna
rodne mirovne konference.

“Daily Telegraph“ priobčuje danes 
zatrdilo, da je mikado poslal wash- 
ingtonski vladi poročilo enako ultima- 
tumu (zadnji besedi) in da so grofa 
Okume pristaši vneli Japonijo za voj
no.

Tokio, io. jul. -r- Vest, da bo po
slanik Aoki v Washingtonu vkratkem 
odpoklican iz svoje službe, se uradno 
označuje kot neutemeljena.

Tokio, io. jul. — V listu “Hochi” 
bo jutri preklican interview admirala 
Sakamoto, ki je baje rekel, da so 
ameriški pomorski častniki gizdalini 
brez vojaške sposobnosti in da bi mo
štvo ameriških vojnih ladij rajši u- 
begnilo (dezertiralo) nego Japonce 
pobijalo.

V o jn a ?  K a j še!

New York, io. jul. — “Govorjenje 
o vojni med Japonijo in Združenimi 
državami je bedasto”, je izjavil ja
ponski admiral baron Yamamoto, brž 
ko je danes dospel v ameriško vodov
je. Baron Yamamoto je eden najod
ličnejših pomorščakov japonskih. Or
ganiziral in zgradil je moderno mor
narico japonsko. Bil je pomorski mi
nister med vojno z Rusijo in je eden 
najzaupnejših svetovalcev mikadovih.

“Miru želimo,” je rekel baron Ya
mamoto. “Pozabiti ne moremo prija
teljstva Združ. držav do Japonije, ka- 
zanega toliko let. Tega prijateljstva 
ne more zrušiti začasen vihar.”

Washington, io. jul. — Japonski po 
slanik odločno zanika poročilo iz 
Haaga, da je Japonija obvestila Združ 
države, češ, ako zadnje ne morejo 
čuvati Japoncev v San Franciscu, pa 
bo mikadova vlada sama govorila s 
Californijo.

V  P acifiškem  m orju.

Washington, D. C., io. jul. — Ko 
odpluje ameriško brodovje bojnih la
dij na 13,000 milj dolgo križanje v 
Pacifiški ocean, bo plulo pod vojnimi 
pogoji. Domišljeni sovražniki se bodo 
med potjo odkrivali in odbijali; ladije 
bodo plule v raznih sostavah; ponoči 
se bodo rabile iskalne luči (search
lights), in brezžično brzojavstvo za 
povelja se bo poskušalo. Skratka, bro
dovje ne bo samo neprestano priprav
ljeno, marveč bo izvajalo manevre, ki 
imajo njegovo sposobnost povečati.

Vse vodstvo manevrov bo v rokah 
mlajših častnikov.

Brodovje bo plulo v Pacifiški oce
an okoli Južne Amerike v San Fran
cisco, Cal. in naprej.

H ayw ood.

Boise, Idaho, g. jul. — Le malo gle
dalcev je bilo danes prisotnih pri o- 
tvoritvi obravnav v Haywoodovi prav 
di, ker se je splošno mislilo, da se 
bodo ves dan čitale zaprisežene izpo
vedi raznih prič .iz San Francisca.

Koj ob začetku popoldanske seje 
je poklicalo zagovorništvo A. H. 
Swaina iz Denverja kot pričo. Swain 
je vslužben pri nekem časopisu in bo 
baje dokazal, da je “Pinkerton De- 
tective”-agentura v prid združbi rud
niških posestnikov poskušala, upora
biti krivo pričevanje proti zvezi “We
stern Federation of Miners”.

A državni pravdnik je ugovarjal, da 
se priča zasliši že sedaj, in zato bo 
Swain izpovedal pozneje.

Vihar.

Louisville, Ky., 10. jul.—Malo pred 
5. uro včeraj popoludne je besnel si
len vihar čez to mesto, puščajoč za 
sabo smrt in pogubo. Tri osebe so 
bile usmrčene a neštete pa ranjene po 
različnih kosih, ki so frčali raz strehe 
in od drugod naokrog. Na poslopjih 
napravljena škoda znaša na stotisoče, 
a še ni precenjena. Največja hitrost 
vetra je znašala 68 milj na uro. Mno
ge ceste so vsled izkoreninjenih ali 
polomljenih dreves na večje razdalje 
neprehodne. Železniški promet se je 
moral za več ur ustaviti, ker so bili 
tiri posuti s podrtinami.Vse brzojavne 
in telefonske naprave so razdejane. V 
New Albany je vihar odnesel strehe 
trem cerkvam in šoli.

Schm itz dobil 5 let.

San Francisco, Cal., g. jul. — Sod
nik Dunne je danes odklonil prošnjo 
na pet let v kaznilnico obsojenega 
župana Schmitza, da bi smel proti po
roštvu iz ječe. Tudi mu je prepovedal 
nadaljnje obiskovanje njegovih zago
vornikov. Prihodnjo soboto bo Mr. 
Schmitz prepeljan iz ječe v kaznilnico.

Novim županovim namestnikom je 
bil danes izvoljen dr. Charles Boxton, 
ker je James J. Gallagher odstopil.

Vročina.

2C na m iljo  v  W is.

Madison, Wis., 10. jul. — S 130 pro
ti n o  glasom je danes senat sprejel 
predlogo, ki določa potniško voznino 
po 2c na miljo za vse železnice, ki 
dobivajo na miljo $3,500 ali več su
rovega dobička.

Predlog, poslati predlogo takoj na 
poslansko zbornico, je bil zavržen, 
tako da vsled tega nameravana na- 
redba menda vendarle propade.

O gri se boje  H rvatov.

Budimpešta, 9. jul. — Na viharno 
izvršenem shodu stranke neodvisno
sti, ki mu je prisostvoval trgovinski 
minister Ferencz Kossuth, se je spro
žilo, z ozirom na neprestano obstruk
cijo hrvatsko pregledati domači red, 
češ, ker je domovina v nevarnosti.

Kossuth, ki je sledil govorom z ži
vahno pozornostjo, je izjavil, da bi 
odstopil, ako bi vlada zahtevala pre
gled (revizijo).

N o v trust.

Pariz, 7. jul. — Tu se pripravlja 
velikanska akcija. Gre se za to, da se 
vsa velika operna gledališča v Evropi 
in v Ameriki združijo v trust, da se 
onemogoči raznim celebritetam in 
“zvezdam”, da stavljajo čimdalje bolj 
pretirane zahteve za gostovanje. No
ben veliki pevec, oziroma pevka ne bo 
m ogel na ta način izrabljati podjetni
kov. Isti trust nam erava v  Parizu 
zgraditi novo veliko  operno g ledali
šče, ki bi konkuriralo narodni operi.

St. Louis, Mo., 8. jul. — Tu sta da
nes umrli dve osebi, eno dete in en 
moški, čegar ime še ni znano, vsled 
vročine. Polegtega je omedlelo osem 
oseb. Toplomer je kazal danes 94 
stopinj.

Chicago, 111., 10. jul. — Vsled vro
čine so tu včeraj nanagloma umrle tri 
osebe.

Štra jk  telegrafistov.

Oakland, Cal., 9. jul. — Ker ni ho
tel pomožni generalni superintendent 
Miller ml. od “Western Union Tele
graph” - kompanije sprejeti odbora 
štrajkujočih telegrafistov, bo tu bi
vajoči predsednik unije telegrafistov 
jutri odpotoval na vzhod, da tam, brž
kone v Chicagi in drugih vzhodnih 
mestih, odredi štrajk.

O tro ci zgoreli.

Fond du Lac, Wis., 9. jul. — Vsled 
eksplozije gazolinske peči v hiši Ja 
son Fieldovi v sosednem kraju Ro 
gersville so zgoreli štirje otroci.

Suisin, Cal., 9. jul. — Ob požaru 
neke hiše so zgoreli štirje otroci g. in 
ge. Ch. L. Campbell v Suisin Valley. 
Starši so se komaj rešili.

J. D. ROCKEFELLER 
KOT PRIČA.

K ralj o lja  in menda n ajvečji bogataš ■ 

na svetu pred sodnikom  
Landisom .

ODGOVARJA LEPO PREVIDNO.

V  znani zadevi Standard O il-kom pa- ! 

nije. O bravn ava kratka.

Ženske in politika.

London, 9. jul. — Brzojavka iz Pe
trograda tukajšnjemu listu “Daily 
Mail” poroča, da je mož neke “po
slanke” finskega parlamenta izvršil 
ponesrečen poskus samomorstva, ker 
je bila njegova boljša polovica tako 
zelo preobložena s političnimi deli, 
da je svojo domačijo popolnoma za
nemarjala. Beda, ki so jo morali on 
in njegova družina prestajati, ga je 
prignala do obupa, kakor se je sam 
izrazil.

Chicago, 111., 7. jul. — John D, 
Rockefeller, največji bogataš v Ame
riki in morda na celem svetu, ki je 
doslej preziral še vsak državnosodni 
poziv, se je pred višjo oblastjo zvez
nega sodišča uklonil. Kmalu po 10. 
uri včeraj dopoludne je nastopil kot 
priča v sodilnici zveznega sodnika 
Kenesaw Landisa, ko so njegovi za
govorniki še vzadnjič poskusili,, pri
hraniti mu to neprijetnost. Na razna 
mu predložena vprašanja sicer ni mo
gel zagotovo odgovoriti, a se je vob- 
če pokazal kot poslušna priča. Ostali 
velikaši olja, ki so bili zaslišani, so 
sledili njegovemu vzgledu, in tako je 
prišlo, da je sodnik Landis že po krat
kem času dobil zaželjeno poučilo o 
finančnih razmerah “Standard Oil”- 
kompanije v New Jersey in one v 
Indiani. Samo pet prič je bilo zašli- 
šanih. Obravnava je trpela komaj 
eno uro in ob koncu, iste je bilo dog
nano, kar ni bilo pravzaprav že dav
no nobena tajnost več, da je namreč 
“Standard Oil Co.” v New Jersey ta- 
korekoč matica “Standard Oil”-kom- 
panije v Indiani, tožene družbe, ki je 
bila nedavno tu v zveznem sodišču 
spoznana za krivo, da je prejemala 
od Chicago & Alton-železnice nepo- 
staven popustek za pošiljanje olja iz 
Whitinga, Ind., v East St. Louis, in iz 
mesta Chappelle, 111., v St. Louis. Ker 
Standard Oil Co. iz New Jersey, nad- 
zorovateljica “Standard Oil"-kompa- 
nije iz Indiane, nikakor ni uboga, po
tem bržkone ne bo majhna tudi glo
ba, katero ji misli naložiti sodnik Lan 
dis. John D. Rockefeller je sam iz
povedal, da znaša razposojena glav
nica “Standard Oil”-kompanije v New 
Jersey okoli 100 milijonov dolarjev, 
in je nadalje navedel, da je družba v 
letih 1903, 1904 in 1905 izplačala okoli 
$40,000,000 dividend na leto.

O koren in previden.

Glavno pozornost cele obravnave je 
seveda vzbujal John D. Rockefeller. 
Ko je najbogatejši mož v deželi nasto 
pil kot priča, se mu je lahko videlo, 
da je bil malo znan v sodiščih. Vedel 
se je prav okorno. Odgovarjal je sod
niku počasi in previdno, a jasno in 
glasno. Njegovi zagovorniki so vedno 
spet ugovarjali, a sodnik jih je vse
lej zavrnil. Na nekatera vprašanja ni 
mogla priča dati nobenega odgovora, 
češ, ker se ni že deset let nič več bri
gala za poslovanje “Standard Oil”- 
kompanije. Rockefeller je rekel, da 
je sicer predsednik omenjene družbe, 
ampak to je samo častna služba.

V sepolno radovednežev.

Pritisk v sodilnico je bil neznansko 
velik. Še nikdar poprej se ni v uradni 
dvorani zveznega sodnika Landisa 
zbralo toliko radovednega občinstva. 
Sodilnica je bila nabito polna. Mnogi 
niso mogli vanjo. Celo pred zveznim 
sodiščem se je že dolgopredzačetkom 
obravnave po cestah nabralo veliko 
ljudstva. Vsi so željno čakali videti 
vsaj enkrat moža, ki je razumel, na
kopičiti si tako ogromnega bogastva. 
Ampak Rockefeller je prišel v zapr
tem avtomobilu in zvezna oblast je 
skrbela za to, da ni kralju olja prišel 
nikdo preblizu. Všepovsod so bili raz
postavljeni tajni agentje in tudi uni
formirani policaji.

' J o h n  D -T^ocKefeller»

Martin Konda in
Janez Kaker v ječi.

KAZEN NALOŽIL SLAVNI SODNIK LANDIS V CHI- 
CAGI, ILL., DNE 6. JULIJA.

H rva tje  dem onstrirajo.

Dunaj, 6. jul. — Demonstracija Hr
vatov proti Ogrski postaja v Zagrebu 
čimdalje hujša, vkljub ostrim bese
dam, ki jih je govoril prvi minister 
Wekerle, češ, da je vlada dospela do 
meje svoje popustljivosti. K deželne
mu zastopstvu v hrvaškem glavnem 
mestu došli poslanci so bili sprejeti 
z živahnimi ovacijami, ki so jim ime
le izražati sočutje za njihovo kljubo
vanje proti vladi. Prvi minister We- 
kerle in trgovinski minister Franc 
Kossuth pa sta bila zasramovana, ka
darkoli se je v to nudila prilika. Ogor 
čenje nad nameščenjem novega bana 
dr. Rokadczaya se je hrupno pojavlja
lo. Banova palača je bila bombardira
na s kam enjem  in vsa oksa so mu bila 
razbita.

O p ozicija  proti O grski se ima v- 
kratkem  posebno ostro izraziti na ve 
likem  shodu.

P ostava o vinski brozgi.

Pariz, 7. jul. — Vlada je danes raz
glasila takozvano postavo o vinski 
brozgi, ki jo je sinoči senat sprejel in 
ki namerja, odpraviti več zlorab, čez 
katere so se viničarji na južnem Fran
coskem tako bridko pritoževali. Upati 
je, da bo postava prav mnogo pripo
mogla v odstranitev nezadovoljnosti v 
upornih okrajih.

Slovenska obravnava v  T rstu .

Trst, 25. junija. — “Piccolo” poroča 
da se je vršila 24. t. m. pri tržaškem 
okrožnem sodišču v zadevi Čok iz
ključno slovenska obravnava. Sodnik 
Parisini je, ker je obtožnica, zastopa
na od advokata g. dr. Mandiča, bila 
sestavljena v slovenščini, slovensko 
obravnaval, narekoval slovenski pro
tokol in priče slovensko zasliševal. 
Zagovornik  obtoženca dr. R obba je 
zaradi tega  naznanil priziv. "P icco lo ” 
strastno napada sodno oblast.

Žaloigra se je približala svojemu 
koncu. Zadnje dejanje se je izvršilo, 
zavesa je padla in občinstvo, to je 

| slovenski katoliški narod, veselo plo- 
1 ska po celi Ameriki. Martin Konda, 
glavni tajnik' S. N. P. J. in lastnik 
nesramnega lista “Glas Svobode” je 
bil odveden zadnjo soboto v ječo, kjer 
bo v ozki celici celo leto vžival pla
čilo za tisto svobodo, katero je slo
venskim delavcem prodajal toliko let. 
Tudi John Kakerja, urednika “Glas 
Svobode” je zadela kruta roka pra
vice. Tri mesece bo moral sedeti v 
ječi in delati pokoro za svoje zločine.

Pač nam ni treba dostavljati k temu 
mnogo besedi. Naši čitatelji so tekom 
zadnjih štirih mesecev iz našega lista 
lahko spoznali ne samo zgodovino in 
razvoj celega boja, ampak so tudi la
hko spoznali, na kateri strani je res
nica in pravica. Danes vsak Slovenec 
v Ameriki ve, da je prvi začel napada
ti Konda in njegov list “Glas Svo
bode”. Zahrbtno in hajduško je celih 
pet let napadal vero, katoliške Slo
vence in naše katoliške Jednote. Krat- 
komalo, blatil je vsakogar, kdor ni 
trobil v njegov rog in stopil pod za
stavo brezverstva, kdor ni zaprisegel 
večnega sovraštva Kristusovi cerkvi. 
Koliko nedolžne mladine je okužil s 
svojim smrdljivim berilom, to sam 
Bog ve. Pri tem se je pa še prav 
satansko . smejal in hvalil, da je nje
gov namen, narod poučevati in vse
stransko izobraževati. Na eni strani je 
pohujševal, a na drugi se je hudobno 
hlinil, da vodi svoje čitatelje do kre
postnega življenja. Ali ni bilo tako po
čenjanje le gola ironija, kakoršno si 
zamore izmisliti edino peklenšček 
sam?! In mi vsi smo to trpeli. Molčali 
smo, kakor da smo mutasti in trpeli 
smo, kakor bi bili neobčutni za naj
hujše udarce. A prišel je dan plačila. 
Država sama je spoznala Kondo in 
Kakerja za zločinca; država jih je ob
sodila in jih kaznovala z zaporom. V 
ječi sta in naloženo jima je težko te
lesno delo. Kramp in lopato je po
tisnila država v tiste roke, ki so po
prej tako nerodno sukale pero v boju 
zoper vero in cerkev. Konda in Kaker 
sta poprej objokovala bedne sloven
ske delavce, zdaj pa naj objokujeta 
sama sebe, svoji ženi in nepreskrblje
ne otroke.

Kristus je rekel: “Oče odpusti jim 
saj ne vedo kaj delajo”. Država pa 
je rekla: “Konda in Kaker, jaz vama 
ne odpustim, ker sta dobro vedela, kaj 
sta delala.”

Konda in Kaker! Ta kazen naj bo 
za vaju šola, iz katere se bosta povr
nila, upajmo, kot pametna moža, 
zvesta državljana in koristna uda člo
veške družbe, kar do sedaj nista bila. 
“ N arodna Jednota” , ta dogodek naj 
ti da povod, da kreneš zopet na pravo 
pot! K atolišk i člani ‘Narodne Jedno
te’, skrbite, da se vaša Jednota preu- 
stroji tako, da bo njen član postal 
lahko vsak Slovenec, ne da bi bila 
zanj nevarnost izgubiti svojo vero! 
Brcnite take samogoltne paše, kateri

vodijo narod v brezverstvo in moralni 
propad, raz njih prestol in postavite 
na njihova mesta poštene, ugledne 
može, ne pa take, ki jih celo stric 
"Sam” preganja z — batinami.

V soboto dne 6. julija je izrekel 
zvezni sodnik K. M. Landis obsodbo. 
Kako je ta sodnik spoštovan po Ame
riki, nam pričajo vsi angleški časo
pisi zadnjih dni. “Chicago Daily So
cialist” zatrjuje, da je sodnik Landis 
najbolj čislan sodnik v Ameriki, ker 
ga ne omami niti zlato Rockefellerje
vih milijonov. Kajti po razglasu ob
sodbe nad K*ndatoni je bil takoj za
slišan John D. Rockefeller, kot priča 
v zadevi Standard Oil Co., o čemur 
pišemo v drugem predalu na tej stra
ni.

Princ umoril svojo mater.
Ispahan, Perzija, 8. jul. — Princ 

Egbir Mirza, sin guvernerja Suli Sul
tana, je danes usmrtil svojo mater s 
tremi streli, ker mu ni hotela dati de
narja v nadaljevanje njegovega raz
uzdanega življenja.

A m eriški Čehi v  P ragi.

Povodom vsesokolskega zleta v zla
ti Pragi dne 29. ih 30. junija so pri
občevali časopisi zanimive podatke. O 
dohodu ameriških Čehov je poročal 
ljubljanski Slovenec z dne 26. junija 
sledeče:

Ameriški Čehi so prinesli “Češki 
Matici Školski” v dar 10,000 K. O po
ti 300 ameriških Čehov v domovino se 
poroča:

Ameriški Čehi so prišli zdravi na 
breg Evrope ter so se ustavili dlje ča
sa v Parizu. V nedeljo 16. t. m. pri
redili so jim Parižani veliko slavnost 
na boulevard Voltaire. Pariški občin
ski svet s prefektom na čelu pa jih je 
pozdravil na magistratu. V nedeljo 
zvečer so ameriški Čehi nastopili pot 
v domovino preko Nancy. Uprav do 
mej češke kronovine so jih spremljali 
delegatje Unie francoskih gimnastov. 
V Brodu pa so jih sprejeli odposlanci 
iz Prage. V torek 18. t. m. ob 7. uri 
zjutraj je prispel drugi del ameriških 
Čehov s posebnim vlakom v Prago. 
Na peronu so bili zbrani najodličnejši 
zastopniki Prage. Čim so ameriški 
Čehi razvili na peronu svoje tri za
stave,vzvalovilo je nepopisno navduše 
nje, ki se je neslo tudi na ulice. Nato 
so Američani odkorakali v prostorno 
čakalnico I. razreda, kjer je bil zbran 
cvet čeških dam, ki so goste obsipale 
s cvetjem. Nato jih je pozdravil sta
rosta češkega Sokolstva dr. Scheiner.

Voditelj ameriških Čehov, gospod 
inženir Jedlička, mu je odgovoril ime 
nom Američanov:

“Dragi bratje in sestre! Utrujen po 
I4dnevnem potovanju in premagan od 
čutil, v resnici ne vem, kaj bi vam re
kel. Prišli so k vam možje, ki so že 
po 40 let v Združenih državah, pri
peljali so seboj svoje hčere, ki so se 
tam rodile, in pripeljali so seboj svoje 
sinove, ki so tam bili odgojevani v

angleških šolah. Ali kakor Čehi nismo 
pozabili svojo deco opozarjati na to, 
da so sinovi češkega naroda. Oni se 
niso odrodili! Pa glejte: najlepši do
kaz je ta, da oni, ki nikdar niso zrli 
svoje prave domovine govore v taka 
gladki češčini! Prišli smo k vam, da 
se ogrejemo na vaših srcih, da bomo 
mogli povedati svojim rojakom širom 
severoameriških planjav, kako silno 
se vnema češko srce za svoje preko
morske brate. Mi živimo daleč, ali ži- 
vimo z vami. Vedno, kedarkoli sliši
mo, da se je v stari domovini nekaj 
koristnega doseglo, vedno nam je to 
migljaj k daljšemu delu. Ko smo od
hajali z 71. ulice v Novem Yorku, kjef 
smo se nastanili, prva misel naša je 
bila posvečena matički Pragi. To je 
najkrasnejšj dan mojega žvljenja, ko 
stopam na posvečena tla svoje domo
vine, ki je nisem še nikdar videl, ker 
sem rojen v Ameriki in nikdar še ni
sem srkal zraka svoje očetnjave. Ma
tička, zlata Praga, ti češka krasna 
zemlja, ti sen naših mladih dni! Bodi 
pozdravljena ob tej prvi naši stopinji! 
Naj živi, naj cvete, naj raste naša mila 
domovina! Na zdar! (Nepopisno nav
dušenje). Tako prisrčen je bil spre
jem, da so se solzili radosti in ginje
nosti možje in dame.

Mladi češki Amerikanci, ki niso mO 
g!i priti v Prago, so poslali češki deci 
v Pragi prekrasno zastavo v dar, ki 
se slavnostno izroči "Češki šolski ma
tici”. Med Američani je tudi precej 
Slovakov, ki so tudi prinesli seboj 
krasno zastavo, katero poneso v dat 
slovaški deci v Turčanski Sv. Martin, 
ki je tako nesrečna, da mora obisko
vati mažarske šole.

Jolietske novice. ' %  j
— V tovarni “American Can”-kom- 

panije v Rockdalu je v-sredo dopolu
dne razpočilo 20 ton težko mahalo 
(fly wheel). Oljnik Charles H. Bo
wers je bil usmrčen in delavec John 
Orlovič težko ranjen. Na poslopju in 
strojih napravljena škoda znaša več 
tisoč dolarjev. Orlovič je bil ranjen 
na glavi, a ne smrtnonevarno.

— Gg. John Agnich in Steve Ag- 
nich iz Calumeta, Midi., sta dospela 
v sredo v Joliet na obisk svojih pri
jateljev in znancev, a vsled nepri
jetnega vremena sta včeraj opoludne 
spet odpotovala. Na zdravo svidenje!

“Katoliškemu” dnevniku v pouk-.

V 189. št. Nove Domovine je pisanb, 
da se je v Jolietu ustanovila Slov. Ani. 
Tisk. Družba. Res se je ustanovila. 
Ampak kdaj? Tega N. D. ne ve, dasi 
izhaja A. S. že nekaj let in je S. A. T.
D. omenjena v vsaki številki. Sicer pa 
ne maramo nikomur očitati ignorance.

Upravništvo.
-------------------------- - i

DENARJE V STARO DOMOVINO
pošiljamo:

za $ 10.30   50 kron,
za $ 20.50 ......................  100 kron,
za $ 40.90 ...................... 200 kron,
za $ 204.00 .................  1000 kron,
za $1017.00 ......................  5000 kron.

Poštarina je všteta pri teh vsotah.
Doma se nakazane vsote popolnoma 

izplačajo brez vinarja odbitka.
Naše denarne pošiljatve izplačuje c. 

kr. poštni hranilni urad v it. do 12.- 
dneh na vseh poštah v stari domovini.

Denarje nam poslati je najpriličneje 
do $25.00 v gotovini v priporočenem 
ali registrovanem pismu, večje zneske 
po Domestic Postal Money Order.
S L O V . AM. T IS K O V N A  D R U Ž B A

Jo lie t, Illinois.



Joliet, 111., 10. jul. — Take opoldan-1 na roka postave in jim pomaga v kr
ške teme, kot je bila zadnjo soboto, tovo deželoteme,
ne pomnijo najstarejši ljudje v našem 
mestu. Takorekoč v hipu je razpro
strla svoja grozeča krila čez svetle 
ulice in vsepovsod so jeli ljudje priži
gati luči. Potem je zagrmelo in za
bliskalo in vlila se je ploha, da so bile 
vse ceste poplavljene. Pa že je bil 
konec hudourja. In spet se je solnčece 
zalesketalo. Solnce in dež sta od 
tedaj na dnevnem redu.

— Dne 28. t. m. dobimo ljubih go
stov iz Chicage v svojo sredo. V 
Theilerjevem parku bo piknik chica- 
ških slovenskih katoliških društev. 
Več prihodnjič.

— Umrla je vdova Mary Simonič, 
stara nekaj nad 40 let in doma iz Se- 
mičke fare na Dolenjskem. Po dolgo
trajni bolezni jo je smrt rešila vseh 
muk v noči od nedelje na .ponedeljek. 
Pogreb se je vršil danes (v sredo) 
dopoludne. Od hiše žalosti v cerkev 
sv. Jožefa in potem na slovensko po
kopališče je rajnico, ki je pripadala 
dvema podpornima društvoma, sprem 
ljalo mnogo sočutnih znancev in po
sebno znank. Slovensko društvo sv. 
Genovefe in hrvatsko Gospodjinsko 
društvo sta svojo preminulo članico 
spremili k zadnjemu počitku v pri
merno velikem številu. Pokojnica za
pušča več doraslih otrok, ki jim izra
žamo naše sočutje ob bridki izgubi 
njih matere. Pokoj njeni duši!

— John Lennon, eden najstarejših 
meščanov jolietskih, je umrl včeraj, 
to je v torek zarana v neki chicaški 
bolnišnici, kjer je bil operiran pred 
dvema tednoma. Rajnik je bil rojen 
na Irskem 1. 1837. in je prišel v Joliet
1. 1852. Tu si je napravil lepo premo
ženje kot kamenosek in zlasti kot 
marmoroklesar. Poleg žene zapušča 
enajst sinov in sedem hčera. Pokojnik 
je bil dobroznan v vseh tukajšnjih 
družabnih krogih kot zaveden kato
ličan in poštenjak. N. v m. p.!

— Poročila sta se v ponedeljek do
poludne v naši slovenski cerkvi g. 
Josip Kenig in gdčna. Ana Muc. Po
roko je izvršil Rev. Kraschowitz. To
variš in tovarišica sta bila g. Josip 
Sitar in gdčna. Mayme Nemanich. 
Obredu je sledilo veselo gostovanje. 
Novoporočencema želimo obilo sreče!

— Vsi ženski klobuki na Chuliko- 
vem vogalu se prodajajo sedaj za 
manj kot polovico cene, zatorej pri
dite dokler jih je še velika zaloga, ker 
sedaj si lahko prihranite denar.

— Solnčni svit doma. Vaša doma
čija bo razsvetljena po telefonu. U- 
sposobi Vas govoriti s prijatelji, so
rodniki in trgovci, Omislite si tele
fon, tudi če nimate nobene druge mo
derne udobnosti v svoji domačiji. Pet 
centov na dan. Chicago Telephone 
Company. *

— Pisma na pošti sta imela koncem 
zadnjega tedna: Baraga John N. in 
Terpin Maks.

— Rojak, kdo te gotovo ozdravi v 
slučaju bolezni? Dr. Ivec! Kajti naj
boljši zdravnik v Jolietu je dr. Ivec, 
711 N. Chicago St., N. W. Phone 1012, 
Chicago Phone 2202.

— Iz stare domovine je dospela za
četkom tega tedna soproga g. Niko
laja Vranicharja.

— G. John Heniksman, naš rojak 
doma iz Semičke fare na Dolenjskem, 
a že kacih petnajst let v Ameriki, o 
ziroma v Puebli, Colo., je koncem 
zadnjega tedna posetil Joliet na svo
jem potovanju v staro domovino, kjer 
ostane par mesecev. V našem mestu 
je bil g. Heniksman prav gostoljubno 
sprejet od svojih starih znancev in 
prijateljev. Nad njegovim obiskom je 
bil posebno vzradoščen g. Blaž J. Chu 
lik, ki je svojemu staremu prijatelju 
postregel prav po domače. In g. Blaž 
nam je razodel še sledeče: Amerikan- 
ski Slovenec prve vrste je g. John 
Heniksman. Kako to? No, ker ga sa
mi Angleži v Puebli smatrajo za ta- 
cega, pišoč o njem takole: Mr. J. H., 
eden najodličnejših “Avstrijanov” v 
Bessemerski naselbini, je svojo služ
bo odpovedal superintendentu “rail 
miH”-departmenta v Minnequa-tovar- 
ni, rekoč, da pojde v stari kraj. He- 
n-ksman je edini “Avstrijan” kot in
ženir v službi C. F. & I.-kompanije in 
on opravlja večino posla, ki ga ima 
družba z “Avstrijani”. Izmed prvih 
“Avstrijanov” je bil, ki so prišli v to 
mesto, prišedši semkaj pred kacimi 
petnajstimi leti, in odtlej je bil zapo
slen v “rail mill”, kjer se je naučil 
“ronati” veliki stroj od 7000 konjskih 
s;l in je izpolnoval svoje dolžnosti kot 
inženir sedem let. Ob slovesu ima 
priporočilna pisma od Joe Falardeaua 
in Jack Lathama, mehanikov mojstrov 
v jeklarni; od superintendenta Scam- 
bella in od T. J. Browna, superinten
denta vseh oddelkov zvanih “roli 
mills’ . Tako. In z g. Chulikom kli
čemo odličnemu rojaku iz Puebfa: 
Srečen pot in gdrav povratek!

Chicago, 111., 8. jul. — Dovolite mi 
malo prostora v cenjenem listu in gla
silu katoliških Slovencev v Združenih 
državah ameriških. Ne bom poročal 
kaj posebnega, ker to lahko vsak ro
jak ve, da se v tem velikem mestu do
bijo razni narodi, razne vere in razni 
ljudje, rajši slabši kakor dobri. Tu 
imamo tudi par bolj lahkomiselnih 
rojakov, ki preradi obrekujejo. Tako 
nekdo celo v staro domovino pisari o 
meni, da sem brezverec, odpadnik od 
sv. katoliške vere itd. Jaz pa javno 
odgovarjam, da je to nesramna laž. 
Jaz nisem odpadnik, jaz se ne sramu
jem sv. katoliške vere in naše domače 
cerkve. Jaz sem hodil v cerkev, ho
dim in bom hodil, dokler me ne bo 
hladila hladna zemlja. Ali bi ne bilo 
lepše, ko bi vsak rojak pometal pred 
svojim lastnim pragom? ko bi vsak 
gledal, da postane sam dober vzgled 
drugim? ko bi vsak več mislil?! Po
tem bi vsak manj obrekoval.

Srčen pozdrav vsem katoliškim Slo 
vencem po širni Ameriki, a tebi, cenj 
tednik A. S., pa želim veliko zvestih 
naročnikov kakor sem jaz in bom še 
vedno ostal. Fr. Mravlja,

739 W . 21 st St.

nedeljo, s pijančevanjem in razbojni- 
štvom v' tujini, kjer bi morali spričo 
drugih narodov brzdati svoje staro- 
krajske navade ter se kolikor bolj mo
goče po vzgledu drugih narodov pa
metno in dostojno obnašati? Ali ni 
obžalovanja vredno, da ravno s Slo
venci imajo sleherni dan opraviti v 
sodni dvorani? Naši rojaki v starem 
kraju in tudi tukaj v Ameriki si mi
slijo: “O, saj v Ameriki smo ‘frej’!” 
Res smo v svobodni deželi, ni pa za
to rečeno in dostojno, da moramo svo 
je budalosti, iz starega kraja podedo
vane, tukaj razširjati med druge na
rode. Mi moramo posnemati pamet
no, moralno obnašanje, ne pa nekate
rih svobodomiselnih lažnih organov, 
kateri si v budalosti mislijo, da bodo 
po svojih nemoralnostih odlikovanje 
dosegli.

Srčen pozdrav rojakom in na svide
nji! Pijanovičev Jožek

od Anjelov.
Op. zač. .ur. Prevelik črnogledec se 

nam zdite, g. dopisnik. Kar čez noč 
ni še nihče postal pameten v Ame
riki, kakor ne Kranjec, tako tudi ne 
Irec, Italijan itd. Daleč se pride samo 
— počasi. Potrpljenje z mladiči

South Chicago, 111., 3. jul. — Cenje
no uredništvo Amer. Slovenca. Pro
sim, da objavite ta dopis v Vašem 
nam cenjenem listu.

Izrekam tem potom srčno zahvalo 
vsem rojakom za obisk najine svad- 
be. Posebno pa preč. g. Kranjcu in t 
tovarišem. Obenem pa čast vrlim mu- j 
zikantom, kajti kaj tacega nismo pri
čakovali. Posebno ganjena je bila 
moja ljubljena soproga pri miloubrani 
godbi.

Res čast nam vsem, da je v naši sre 
di godba, ki prekosi marsikatero. 
Trud g. kapelnika Dragotina Medoša 
ni brez uspeha. Torej srčna Vam hva
la za veliko čast in ginljiv pozdrav.

Pozdravljava rojake po širni Ame
riki in želiva Amerikanskemu Sloven
cu obilo uspeha.

France in Rezika Ziherle.

Waukegan, 111., 5. jul. — Društvo Vi 
tezov sv. Jurija je priredilo v nedeljo 
prvi slovenski piknik v North Chica 
gi, 111. Te veselice se je udeležilo 
slavno društvo sv. Jožefa št. 53 iz 
Waukegana, zatorej se mu tem po
tom najsrčnejše zahvaljujemo, ker je 
s tem pokazalo, da njegovim članom 
bije srce za splošni družabni in narod
ni napredek. Nadalje se zahvaljuje
mo gospej M. Marinšek in gospej A 
Rot ter. gospodičnam Frančiški Le 
ben, Frančiški in Ivani Peklaj, in 
sploh vsem izvrstnim gospodičnam, 
katere so tako blagovoljno sodelova 
le za napredek zgorajomenjenega dru
štva. Vprašane so bile zastran plače, 
ali izrazile so se splošno, da tudi one 
bodo delovale za korist društva, ker 
želijo napredek istega. Nadalje se za 
hvaljujemo splošno vsem tukajšnjim 
rojakom za tako obilno udeležbo. Da 
se je veselica dobro obnesla, dokazuje 
lepi dobiček, ki smo ga naredili. In 
sicer je donesel piknik čistega dobič 
ka $175,00. To dosti dokazuje, da 
društvo, čeprav mlado, krepko na 
preduje. Torej se še enkrat iz srca 
lepo zahvaljujemo vsem udeležen
cem za sodelovanje.

Z bratskim pozdravom!
M. Slana, tajnik,
M. Malešič, vodja.

— Šaiunarjem je dal župan Croniri 
sporočit, da naj zanaprej zapirajo svO 
je pivnice točno ob enajstih zvečer, 
drugače “zapoje batina”. Kdor §e n? 
bo strogo držal predpisa, utegne iž- 
gubiti krčmarsko licenco. Po predpisu 
ne sme biti noben salun odprt po j i . 
uri zvečer ali odprt pred 5. uro zju
traj. Policijski načelnik McMasters bo 
baje natanko pazil, da ostane v tem 
oziru “oko postave” bistro. Torej po
zor, rojaki salunarji!

— “Joliet & Southern Traction Co.” 
namerava svoje čestnoželezniško o- 
mrežje raztegniti do Chicage. Najprej 
bo podaljšala svojo črto iz Jolieta (od 
Commercial Club-poslopja) do New 
Lenoxa. Črta -do Chicage bo baje šti
ri milje krajša od sedanje Chicago & 
Joliet-proge, in vožnja po nji bo tra
jala eno uro in dvajset minut.

Ely, Minn., 3. jul. — V noči od pr
vega na drugega julija se je zbrala 
družba razgrajačev v predmestju Pio
neer, kjer so si izbrali hišo gospoda 
Markota Petriča v bombardiranje. In 
sicer se je bombardiralo s kamenjem, 
eden je rabil tudi samokres, en strel 
je zadel Alojzija . . .  ravno v stegno. 
Rana ni ravno nevarna. Več oken je 
bilo pobitih prav docela, in sledovi 
kamenja se poznajo tudi na rajnih 
krajih. Za ta junaški bombardment je 
petorica plačala v mestno blagajno 
okroglih $80.00. Dejstvo nam kaže, 
kako SO slovenski fantje iz nekega 
dela Kranjske dežele podivjanega znâ 
ça ja in obnašanja. Ali ni to čudo V 
leni kulturnem času, ko še razni na
rodi, katerim ne sije iskrica katoliške 
vere, pametno obnašajo in si priza
devajo, da si v tujini kolikor bolj mo
goče ohranijo dobro in spoštovano 
narodno ime? Kaj pa naši rojaki, po
sebno tisti, kateri so se v teku enega 
ali par let priselili semkaj? Človek, 
kateri prebiva že več let tu v Ame
riki, bi mislil, da v tacih, ki pridejo 
še ravno iz Kranjskega, še vlada po
štenost in miroljubnost. Pa varal bi 
se. Uganil bi preje, če bi rekel: O ti 
uboga Kranjska dežela, kje je tvoja 
naprednost v narodni in osebni miro
ljubnosti? Pa še mislijo nekateri go
spodje na Kranjskem, da same angel
čke ’pošiljajo v tujo Ameriko! Bolje 
bi bilo,da si vzemo gospodje na Kranj 
skem za delo poučevanje o miroljub
nosti in obnašanju v tujini. To pome-

Calumet, Mich., 5. jul. — Dr. Jos.
Grahek je sedaj nastavljen za zdrav
nika v Tamarack bolnišnici ter misli 
sčasoma odpreti lastni urad za širše 
občinstvo.

— “Slovenije” ni več! Tri leta je to 
dramatično društvo delovalo za du
ševni napredek calumetskih Sloven
cev, nazadnje pa je tudi njega zadela 
— smrt. Nesloga medčlani je vsadila 
smrtno puščico v rahlo telo mlade 
“Slovenije”, da so naposled člani pri
šli do prepričanja, da je najbolje, če 
se razide. Sčasoma mislijo rodoljubi 
osnovati novo dramatično društvo na 
trdnejši in boljši podlagi, kot je bila 
“Slovenija”.

— Peter E. Rupe, sin znanega calu- 
metskega trgovca, se je zadnji pone
deljek poročil z Miss Mary Safford iz 
Detroita. Poroka se je vršila na ne
vestinem domu.

— V slovenski cerkvi so se poročili: 
Ivan Rom iz Črnomlja z Alojzijo Ko
be iz Stopičev; Jožef Škufca iz Sto- 
pičev z Ano Lamut iz Dragatuš; Jo
žef Gregorčič iz Št. Petra z Marijo 
Žagar iz Butte City, Mont.; Ivan A- 
dam iz Dragatuš z Marijo Špehar iz 
Vrha na Dolenjskem. Nikolaj Vrane- 
šič iz Tribuč, fare Adlešič, s Katarino 
Špehar iz Drage, fare Vrh, na Dolenj
skem. — Jutri prideta pred oltar skle
nit zakonsko zvezo Fr. Vidervol iz 
Dolenje vasi, s Katarino Barič iz O- 
brha, fare Dragatuš. Gl.
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TELESNI USTROJ
Hrana katero uživaš je tvarina potre 
bna za rast našega telesa. Ali prej, 
nego telesu koristi, mora biti prebav 
ljena.

Nasveti dobre prebavnosti so: 1.)Slast; 2.) Zdrav in delaven želodec za
assimilirujočega procesa.
Kadar ni naravne želje do jedi ali je želodec nesposoben hrano prebaviti, 
ostane hrana v želodcu in je podvržena kisanju in gnilobi.

To je neprebavnost. Kadar isto zane
marimo nastane kronična neprebav
nost. Težina v želodcu, zlovolja, gla

vobol, in drugi znaki se pokažejo.

V

Ne vemo za boljše. To ni novo zdravilo; 27 let že dela izvrstne učinke, 
povrne naravno slast, podpira prebavljenje, izpolnjuje in pomnoži assimi- 
lacijo hrane in tako pomore k rasti telesa. Za starejše ali okrevajoče ljudi 
ni ga boljšega zdravila. Požirek pred jedjo bode vas okrepil. Cena 50C in 
$1.00.
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“Severov Želodčni Grenčec pomo- 
gel mi je do zdravja, polajšal prebavo 
in povrnil slast, tako da sem zdaj 
zdrav in močan s pomočjo vašega 
zdravila.”

Jos. Pasakornis, Buck Mountain, Pa

“Severov Zelodečni Grenčec je do
bro zdravilo ter bi ga moral uživati 
vsak, ki trpi na želodcu. Eno stekleni
co sem samo popil ter sem rešen vseh 
želodečnih bolezni.

Ignatz Pfitzner, Morrisville, Mo.

“Uverila sem se da mi je Vaš Že- 
lodečni Grenčec pomogel. V treh 
dneh sem ozdravila. Ne čutim nika- 
ke težave v želodcu.” Ana Sulowski, 

Prospect Plains, N. J.

Dobiva se v vseh lekarnah. Zdravniški svet zastonj.
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Pueblo, Colo., 22. jul. — Igranje za 
denar je bilo od mestnih očetov zadnji 
pondeljek po vsem mestu ustavljeno 
in vsak bode strogo kaznovan, kogar 
zasačijo.

— Mrs. Predovič je na čast gdč. 
Karrie Horvat napravila kot odhod- 
nico iz Pueble zabavni večer v sredo 
večer na Abriendo Avenue. Več mla
dih fantov je bilo navzočih in seve 
gdčen deklet tudi ni primanjkovalo. 
Pravijo, da so se prav fajn imeli.

Sl. N.

— Izmčd 2,000 psov v mestu je sa
mo 30 tako srečnih, da so njihovi go
spodarji plačali zanje predpisano li
cenco do zadnje sobote. Vseh ostalihnja za njih mladino. Ali ni to že do 
1970 psov in psičkov pa lahko zadeneskrajnosti obžalovanja vredno, da na- 
bridka usoda, da jih polovi neusmilje-ši priseljenci skrunijo Gospodov dan,

Iz Adlešič, 25.' jun. — Danes sem 
prejel od Mat. Vranešiča iz Johns- 
towna lepi znesek 200 K, katere je 
nabral on in Miha Grabrijan v Johns- 
tovvnu in Pittsburgu za našo farno 
cerkev in sicer za novi rudeči plašč, 
katerega smo kupili lani za sv. birmo 
in je stal 222 K in za druge potrebe 
cerkvene. Za ta res obilni znesek 
sem toliko bolj hvaležen, ker se mi je 
Mate Vranegič sam ponudil, da hoče 
Tialjifati, "da naj mu 'samo sporočim, v 
kaki namen in da naj mu pošljem na
biralno polo. Veseli me tudi, da so 
naši sosedje iz Kunič na Hrvatskem 
toliko darovali za našo cerkev. To 
jim je pač v čast. Darovali so pa 
tile dobrotniki: Iz naše fare: Mate 
Vranešič $5. Po $2: Miha Gabrijan, 
Ivan Požek, Miha Peteh, Miha Rož
man. Po $1: Peter Črnič, Miko Čr
nič, Miko Cvitkovič, Mate Adlešič, 
Miko Skube, Anton Skube, Miha Fa- 
bina, Peter Hotujec, Jože Črnič. Po 
5oc: Ivan Stubler, Jure Milek, Miko 
Veselič. Iz Kuniške fare so darovali 
po $1: Janko Furlič, Jure Matale, Ju
re Kučenič, Ivan Fabina. Po 50C: Mi
ko Tržak, Ivan Pavičič, Jure Fabina,, 
Ivan Tržak, Anton Matole, Jože No- 
vogradac, Miko Kralj, Janko Horvat, 
Janko Matole, Ivan Planinac, Tomo 
Planinac. Po 2$c: Miko Fabina, Iv. 
Kranjec, Miha Dupin, Juro Janako- 
vič, Miha Matale, Miha Odorčič, Jože 
Matale, Miko Masnjak, Janko Mas-

njak, Jože Matale, Štefan Masnjak, 
Miha Pavičič, Ivan Sestric, Janko Mi- 
kešič, Imbro Novogradac, Pavel Fra- 
culj, Miko Šuljek, Miha Bajič, Štefan 
Braz, Janko Matale, Ivan Demor, Mi
ko Braz, Peter Fabina, Jože Horvat, 
Ivan Juratovič, Jože Rudar. Iz fare 
sv. Ane: Lade Kupina 50C. Po 25C: 
Miha Spretnjak, Imbro Batušič, Jan- 
dre Sorlič, Anton Lovretin, Alojz 
Bergat. Iz Prelaške fare: Jure Vidi
na 50. Naznanjam, da bom opravil za 
vse te dobrotnike sv. mašo v petek 
5. julija, na dan sv. Cirila in Metoda, 
ker bo ta dan tudi prvi petek v me
secu,, na čast presv. Srcu Jezusovemu. 
Ker sem bil pa prejel za rudeči plašč 
že lani od Mateta Adlešiča iz Pitts- 
burga 134 K, toraj bo ostalo zdaj, po 
odbitih 2 K za sv. mašo, no  K, za ka
tere pa mislim kupiti za farno cer
kev veliko svetilnico ali lampo pred 
veliki altar, katere je tudi prav potre
ba. Mislim, da boste s tem tudi Vi da- 
rovniki zadovoljni, ako porabim osta
li znesek v ta rfamen. — Ne morem 
si kaj, da ne bi zapisal še par besed 
našim rojakom v Butte, ki so me rav
no pred enim letom tako grdo napadli 
v pismu zaradi omenjenega rudečega 
plašča. Očitali so mi, da ga je kupila 
Marija Jakobčič. Vidite toraj, kdo ga 
je plačal! Naši dobri Amerikanci, Ma
rija Jakobčič pa ni dala zanj ne 1 vi
narja. Pač pa je kupila za našo farno 
cerkev 3 altarne prte, kakor sem pisal 
v “Amer. Slov.”, toda naročila jih je 
jn plačala brez-moje vednosti. Altarni 
prt in mašni plašč pa je vendar kaj 
vse druzega. Vi ste pa ta imena za
menjali in me brez potrebe v pismu 
napadli.

Moniki Črnič v Readingu se lepo 
zahvaljujem za to, kar jč poslala cer
kvi.

Rojake opominjam, naj nikar ne po
šiljajo domu svojim amer. dolarjev 
v navadnih t. j. nerekomandiranih pis
mih, ker se mnogo takih pisem z nov
ci vred izgubi. Oddajte pismo, če so 
novci notri, le na recepis.

Vsem dobrotnikom naše cerkve, 
posebno pa Mat. Vranešiču in Mih. 
Grabrijanu se srčno zahvaljujem za 
vse, kar so darovali.

Ivan Šašelj.

Pozor, rojaki!
Kadar potrebujete v notarsko pod

ročje spadajočega dela, kakor uradne
ga potrdila ali podpisa, raznih prošenj, 
pooblastila i. t. d. obrnite se na roja
ka, ki Vam najhitreje, najceneje in 
najbolje postreže.

JO S IP  K L E P E C , 
javni notar,

v uradu Amerikanskega Slovenca.

Denarje v  staro domovino 
pošiljam o:

za $ 10.35 .......................  50 kron
za $ 20.45 ........................ 100 kron
za $ 40.90 .......................  200 kron
za $ 204.00 .......................  1000 kron
za $1017.00........   5000 kron

Poštarina je všteta pri teh vsotah.
F R A N K  S A K S E R  CO.

109 Greenwich Street, New York

POTREBUJEMO DVA DEKLETA 
za delo v kuhinji restavranta. Do
bra plača, lahko delo. Oglasite se v 
Anheuser & Niel, 108 N. Chicago 
St., Joliet, 111.

POTREBUJEMO 50 IZKUŠENIH 
premogarjev. Stalno delo. Rabimo 
nekaj ljudi za otvoritev dela plača 
se na dan. Tu ni težave ne sitnosti 
pri delu. Pridite preč. Wenona Coal 
Co., Wenona, 111.

NA PRODAJ LOTE OKOLI POLJ- 
ske cerkve na hribčku, v obrokih po 
$1.00 na teden. Vprašaj: Anton Ko- 
šiček, 1151 N. Broadway, Joliet, 111.

IŠČE SE ORGANIST, V CERKVE- 
ni glasbi in petju dobro izvežban. 
Ponudbe naj se naslovijo na: Rev- 
John Plevnik, Waukegan, 111.

Edino stanje.

Ko je šel Hobson na ekspedicijo v 
Indijo, je rekel: “Mislim, če mi bo- 
dobro v Indiji, da bo to vsled zdrave 
prebave.” To je značilno. Dobro je 
vedel, da je sposobnost za neprestano 
delo v kakem poklicu odvisna od pre
bave in da ni možno podjeti nobenega 
velicega dela, če ni prebava popolna. 
Če jo ohraniš v takem stanju, boš po
ne opeša. Rabi Trinerjevo ameriška 
zdravilno grenko vino ob prvem zna
ku slabega razpoloženja in brž boš 
zopet zdrav in krepak. To naravno' 
vino in rastlinsko zdravilo deluje iz
redno dobro na vsak želodec, donaša 
dobro slast in oživljajoče spanje, us- 
posobljaje vsakogar za jed in delo. 
Novo, čisto kri napravi, obličje ohrani 
jasno, moči in krepke volje ti podeli. 
V lekarnah. Jos. Triner, 799 S. Ash
land Ave., Chicago, 111.

POZOR! POZOR!
Bliža se sezona piknikov in vrtnih 
veselic, ko ho zopet žeja pritiskala 
na suha grla. Skrbeti je treba, da 
se tej stiski korenito odpomore. In 
s čim pač? Najboljša od pomoč je

slovenski pop
ki ga izdeluje znana 

slovenska tvrdka

J o lie t  S lo v e n k  Bottling Co.
913 N. Scott Street, Joliet, 111.

Chicago tel. 2272, N.W. 480. Ob nedeljah N. W. 344.

Kranjski pop je najizvrstn ejša pijača proti žeji, bolj okusna in 
hladilna nego katerakoli druga. Pokusite ga rojaki in rojakinje in 
prepričani boste, da trdimo zgolj resnico. Nadalje izdeluje ista druž
ba raznovrstne sladke pijače v  steklenicah, ki so vredne vsega pri- 
peroči.a. Rojaki podpirajte d omače podjetje in držite^se g e s l ^

S V O J I  K  S V O J I M " !



— V Ameriko z ljubljanskega juž
nega kolodvora se je odpeljalo dne 17. 
junija 16 Slovencev, 100 Makedoncev 
in 180 Hrvatov, nazaj je prišlo 190 
Hrvatov in Slovencev.

— Naborno stavo zamudili. France 
Suhadolnik, dninar na Vrhniki, je od
potoval meseca maja 1903 v Ameriko, 
kjer je bival do februarja 1907. K 
naborni stavi bi imel priti leta 1905. 
On taji namen, se vojaškemu naboru 
odtegniti, zagovarja se pa s tem, da je 
bil enkrat bolan, da mu je primanjko
valo denarja. Leta 1906 pa ni mogel 
zaraditega domu priti, ker ga je stroj 
na nogi poškodoval ter je moral 12 
tednov ležati. Dognalo se je, da je 
imel Suhadolnik dovolj denarnih sred 
štev, če bi se mu bilo zljubilo domu 
vrniti, kajti on in oče sta orožniku 
povedala, da je 1200 kron domu po
slal, 1400 kron pa seboj domu prine
sel. Za kazen je dobil 14 dni ostrega 
zapora, vrhutega mora pa še plačati 
10 kron denarne globe.

— Gost iz Amerike. Iz Amerike je 
došel v svojo domovino č. g. Franči
šek Rant, župnik v Arlingtonu, Minn., 
ter se nastanil v Češnjici v Selški do
lini. Meseca septembra odide zopet 
nazaj.

—• Z zgradbo Št. Janške železnice, 
50 na nekaterih krajih že pričeli.

' — Župnijski izpit so napravili te 
■dni sledeči gospodje ljubljanske ško
fije: Jakob Kleindienst, župni upra
vitelj v Senožečah; Kraker Jožef, žu
pni upravitelj na Kočevski Reki; O- 
ikorn Matija, kaplan v Žireh in Prav
kar Jožef, kaplan v Črnem vrhu nad 
Idrijo. Prvo polovico so končali: 
Janc Ivan, župni upravitelj na Colu; 
Perjatelj Jernej, župni upravitelj v 
Podkraju, Koechler Viktor, mestni 
kaplan trnovski, Zorko Franc, mestni 
kaplan šentpeterski, Medved Janez, 
kaplan v Dovjem, Smolej Rihard, ka
plan v Železnikih, Sušnik Matej, ka
plan na Vrhniki, Trškan Štefan, ka
plan v Prečini, Vidmar Franc, mestni 
kaplan v Krškem; Švigelj Josip, 
župni upravitelj na Vrhpolju, Vole 
Alojzij, kaplan v Šmarju, Zevnik Mi
hael, mestni kaplan v Idriji, Ocepek 
Jožef, kaplan v Čemšeniku.

— Član gosposke zbornice je posral 
kranjski deželni glavar Oton pl. De
tela. Cesar je namreč poklical v go
sposko zbornico 44 novih članov; med 
njimi je zlast^ mnogo bivših politikov, 
ki vsled nove volivne reforme niso 
mogli priti v poslansko zbornico; a 
so poprej imeli važne vloge. — Med 
novimi člani sta dva sinova kranjske 
dežele, namreč glavar Detela in baron 
Sclnvegel. V tej visoki korporaciji je 
bilo doslej le malo Slovencev-politi- 
kov razen cerkvenih zastopnikov. Go
spod Oton pl. Detela je od leta 1877. 
deželni poslanec kranjski in je nasto
pil vedno kot kandidat katoliško-na- 
irodne stranke, katere načelom je bil 
vsikdar zvest. L. 1883. je dobil vite
ški križ reda Franc Jožefovega, 1893. 
red železne krone tretje vrste in ob 
■cesarskem jubileju 1. 1898. je bil pov
zdignjen v plemski stan. Deželni gla
var je postal po smrti Poklukarjevi.

— ‘Črvivo leto. Iz raznih krajev de
žele se poroča, da je vreme jako u- 
godno. Dež in solnce se jako ugodno 
menjujeta, a veliko škodo dela črv. 
Zato sena ne bo toliko, kot bi ga bilo 
pričakovati. Posebno slabo je za seno 
na Krasu.

— Velika tatvina se je prigodila v 
Radečah pri Zidanem mostu. Tatovi 
so vdrli ponoči v Kšelovo trgovino, 
odnesli 3600 K denarja, nekaj hranil
nih knjižic in mnogo blaga. O pre
drznih uzmovičih še ni nobenega sle
du.

— “Glasbeni Matici” je dne 9. juni
ja zamrli gospod Ivan Vilhar, zaseb
nik v Ljubljani, volil znesek 400 kron.

— Umrl je 18. jun. gospod Anton 
. Kocmur, c. kr. poštni uradnik v Št.
, Petru na Krasu, sin Anton Kocmurja,

hišnega posestnika na Poljanski cesti. 
Zadetega od mrtvouda so mladega 
moža pripeljali v Ljubljano, kjer je 
kmalu izdihnil.

— Umrla je 12. jun. na svojem do
mu v Pristavi p. Dolenja, vas pri Rib
nici Marija Klun, mati pokojnega ka
nonika g. Karola Kluna v 89. letu 
starosti. Bila je vzorna gospodinja.

—Utonil je 13. jun. 2oletni kolarski 
pomočnik Jožef Zupančič iz Sajevc 
pri Kostanjevici, ko se je kopal v Kr
ki.

— Zadušil se je 8. jun. deček vdove 
Novakove Spodnjih Palovičah, ko 
je jedel kruh.

— Smrtna kosa. Umrl je v Ljublja
ni bos. herc. davčni oficijal g. Franjo 
Boltar. — V Novem mestu je 7. juni
ja umrl g. Ivan Praprotnik c. kr. sod. 
oficijal v pokoju.

— Hudodelčeva smrt. Dne 4. jun. je 
pobegnil iz Gradiške jako nevarni in 
nasilni hudodelnik Franc Zupanc iz 
Smarce doma. Zupanc je delal v ku-

hinji in se mu je posrečilo po deskah 
pobegniti. Ker ga pa ni pustil čez ne
ki most mitničar, je skočil v Sočo, da 
jo preplava, a je utonil.

— Nevihta. Dne 14. junija 1907 je 
nastala v Blagovici ob pol 3. popoldne 
huda nevihta. Med nevihto je treščilo 
v hlev Franceta Merčun, polzemljaka 
v Privojah hiš. št. 4. Hlev in skedenj 
sta bila precej vsa v plamenu. Vkljub 
hitri pomoči ni bilo mogoče rešiti 
druzega kot živino. Pogorelo je vse 
do tal. Pogorelec je bil zavarovan za 
600 kron. Škoda je veliko večja.

— Prememba posesti. Hišo g. Mas- 
con v Novem Mestu sta kupila gg. 
Leopold Kopač in Jakob Pavčič za 
10,600 K.

— Požar je uničil 4. jun. hišo pose
stnice Ane Alan v Lazah. Škoda zna
ša 4000 kron, zavarovalnina pa le 400 
kron.

— Poročil se je v torek dne 18. ju
nija 1907 Alojzij Pelc, član znane Ulj- 
čarjeve rodbine iz Ribnice, sedaj me
stni blagajnik v Novem mestu, z go
spodično Alojzijo Gapp pl. Tamer- 
burg, hišno posestnico istotam.

— Pobegnila sta prisiljenca Pretnar 
in Koprivnik.

— Toplice na Dolenjskem. Sredi ju
nija smo že, pa kopališka sezona se 
noče razviti z ono živahnostjo, kakor 
je bilo po minoli ostri in dolgotrajni 
zimi pričakovati. Računali smo letos 
na nenavadno obilno število obisko
valcev, a razni bolestniki doslej le red 
ko prihajajo. Upamo pa, da se kopa
lišče polagoma napolni do zadnjega 
prostora. Imeli smo pa že do danes 
odlične goste. Ameriški škof Stariha 
se je mudil štirinajst dni in odšel po 
opravkih v Rim, odkoder se zopet 
vrne za teden dni v Toplice. Tu ima
mo ekscelenco admirala Minutillo in 
fregatnega kapitana pl. Pattaya, pod
polkovnika rojaka Milavca, —- Ljub
ljančani dajo vsako leto največji kon
tingent kopališčarjev, tako tudi letos; 
mnogi so- odšli, drugi došli, tako g. 
Bahovec, ki nas vsako leto obišče, 
Najzvestejši naši prijatelji so pa mili 
sosedje Belokranjci. Duhovni svetnik 
Golobič je dovršil kopanje in se zado
voljen vrnil v Metliko, došli so pa dru 
gi gostje: gg. Jeršinovic in Sertič iz 
Črnomlja itd. Karlova kopelj, ki služi 
bolnikom višjih slojev, je že sedaj 
močno obiskana. Druga polovica ju
nija nam privede starih in novih go
stov, ki bodo kar najbolje postreženi.

— Strokovno društvo premogarjev
v Kočevju se je ustanovilo 29. maja 
t. 1. Društvo je krščansko-socialno in 
šteje med svojimi udi dokaj Hrvatov.

— Požar. Ogenj je uničil v Mezgov- 
cu posestniku Jožefu Hržiču gospo
darsko poslopje.

— Zaprli so v Gradcu natakarico 
Elizo Grilc, doma s Kranjskega, za
radi tatvine.

—Nesreča vsled neprevidnosti. Goz
dar Janez Vidmar je šel odkazat les
nemu trgovcu Francu Sajevicu v Pod
kraju pri Vipavi prostor v gozdu, ka
terega je slednji nameraval dati pose
kati. Pri tem sta se oba igrala z Vid
marjevo puško. Vidmar je po nepre
vidnosti nameril v Sajevica, puška se 
je sprožila in odbila Sajevicu roko pri 
komolcu. Sajevica so pripeljali v bol
nico- v Ljubljano.

—- Gospod Verovšek res zapusti 
Ljubljano, Gospod Anton Verovšek 
se je te dni mudil v' Trstu in je spre
jel angažma kot režiser slovenskega 
gledališča v Trstu. Z  g. Verovškom 
izgubi slovensko gledališče v Ljublja
ni najboljšo moč.

— Star birmanec. V Gorjah pri Ble
du je nad 6oletni Rezijan Colussi pre
jel zakrament sv. birme. Istočasno je 
knezoškof birmal tudi dve Colussijevi 
hčerki.

— Slovenska opera v Sarajevu. Dne
15. junija je slovenska opera s “Tru
badurjem” vzela slovo od Sarajeva. 
Med ondotnim občinstvom zapušča 
najlepše spomine. Moralni uspeh je 
nad vse povoljen, gmotni pa narav
nost presenetljiv, kajti tako sijajno 
niso bile obiskane predstave nobene 
druge družbe. Kritika pevce brez iz
jeme toplo hvali, kakor.tudi zbora in 
g. kapelnika Beniška. Sarajevski Hr
vati so priredili članom slovenske o- 
pere na čast slavnostni komerz, na 
katerem so vzeli slovo od milih go
stov.

— Navihan goljuf. Te dni je prišel 
že večkrat kaznovani tat, 27 letni kro
jač Ivan Plauc iz Tupalič pri Črnom
lju v Bizovik k Židanovim in rekel, 
da je prišel iz zapora, kjer je bil sku
paj z Židanovim sinom, kateri jih po
zdravlja in prosi, da bi dobil v zapor 
civilno obleko. Židanovi so Plaucu 
ustregli in mu izročili 40 K vredno o- 
bleko, s katero je potem neznano kam 
izginil. Plauc je zelo nevaren tat in 
ima tudi za Ljubljano prepovedan po
vratek.

— Poskušen zavraten umor. Janez 
Žabkar, posestnik na Drnovem pri 
Krškepi, in njegova žena Marija nista

I srečna v zakonu. Žena prizna pred ce- 
' lo poroto, da svojega moža nikdar ni

ljubila. Mati jo je primorala v zakon 
in vzela je moža zaradi — grunta. 
Drugo bo že vse prišlo sčasoma, so 
■ji rekli. Pa ni prišlo, in kar je prišlo, 
ni bila zakonska sreča. Večkrat je 
žena zapustila moža ter živela v div
jem zakonu. Eden teh je bil oženjen. 
Nekoč jo mož zasači, ovadi stvar in 
spravi oba r štirinajstdnevni zapor. 
Vrhu vsega tega je dobil ubogi mož 
še večkrat po glavi od znancev svoje 
žene. Tako sta živela 17 let. Imela sta 
pet otrok, ampak mož izjavi, da sta le 
dva zakonska. Mož je imel svojo že
no kljub vsem napakam jako rad in 
trpel grozne muke. — Vsled vednih 
prepirov in razburjenja je postal silno 
nervozen. Govorilo se je celo, da je 
slaboumen. Žena bi bila rada videla, 
da ga spravijo pod kuratelo, da se ga 
na ta način iznebi. Sodišče pa do zad
nje iuštance ni moglo najti povoda za 
tak korak. Prepričalo se je, da je Žab
kar le t^daj zmeden, ka-dar je zaradi 
prestopkov svoje žene silno razbur
jen. Sicer pa je mož popolnoma nor
malen. Žena .je skušala na drug način 
se ga iznebiti. Kaj ko bi ga zastrupila. 
Sumi se, da je to misel sporazumno z 
znancem hotela izpeljati. Vsaj mož 
sam trdi, da je tudi že preje večkrat 
dobil “mišico” v žgancih. Da je ta ne
varen strup res imela pri sebi, potrdi 
ona sama. Pravi, da ga je dala njena 
prijateljica, soobtoženka Ivana Bošt
jančič. Dala ji je strup zato, “da bo 
crknil in da ne bo več lajal”. O11 nam
reč te prijateljice ni mogel trpeti, ker 
je domneval, da jo ona zapeljuje. Gla
som soglasnega krivdoreka je bila Ma 
rija Žabkar zaradi poskusa zavratne
ga umora obsojena na osem let, so- 
krivka Ivana Boštjančič pa na štiri 
leta težke ječe.

— Glavna skupščina istrske družbe 
sv. Cirila in Metoda se je izvršila dne
9. junija v Pazinu ob toliki udeležbi 
in s tolikim navdušenjem, kakor še 
nikdar doslej. Prišli so na zborovanje 
tudi vsi poslanci z raznimi drugimi 
odličnjaki, in do deset tisoč istrskih 
rodoljubov; udeležili so se tega slavja 
tudi tržaški Slovenci s Sokolom na 
čelu in ljubljanski župan Iv. Hribar.

—- Slovenski oddelek moškega uči
teljišča v Kopru bode prestavljen po 
žkkpu deželnega šolskega sveta za 
Goriško v Gorico. Poslopju ženskega 
učiteljišča v Gorici bo prizidano še 
poslopje za moško učiteljišče,

— Uspavalne cigarete v pomoč ta
tovom. V Trstu se je ponoči spreha
jal v ulici Belvedere lesni trgovec An
ton Levstik, doma iz Kranjskega. Kar 
se mu približata dva neznanca in se 
jameta z njim pogovarjati. Ponudita 
mu celo cigareto in mu jo prižgeta. 
Anton Levstik kadi, toda kmalu se 
ga polasti spanec. Sede na cesto in 
takoj zaspi. Ko se zbudi, zapazi, da 
mu manjka ura, dva prstana in denar
nica, v kateri je imel 3 krone. Tatovi 
so ga s pomočjo,posebno za to prepa
rirane cigarete uspavali in ga potem 
okradli.

— Novdffiftsuifci lavantinske ško
fije postanejo letds sledeči gospodje; 
Iz IV. leta: Bratanič Rajmund iz Luč, 
Cepuder Vladimir iz Ljubljaiie, Gro
šelj Mihael iz Železnikov (Kranjsko), 
Kramberger Martin iz Št. Lenarta v 
Slovo gor., Schiller Janko iz Skočido- 
la (Koroško), Tomažič Martin iz Rad 
gone, Vedečnik Ivan iz Konjic. Iz III. 
leta: Atelšek Ivan iz Ljubnega, Bo
govič Ivan iz Artič, Pečnak Josip iz 
Žalca, Podpečan Jernej iz Galicije, 
Šketa Ivan iz Braslovč, Toplak Josip 
iz Sv. Lovrenca v Slov. goricah.

— Velika povodenj v Poličanih. Tu 
se je 14. jun. utrgal oblak in napravil 
neznansko škodo. Uničil je polja, vr
tove, poškodoval mline in žage, v ma
lih kočah pa je voda preplavila stano
vanja. Ljudje so bežali na bližnje gri
če. Pri farovžu je voda podrla zid, ki 
obdaja dvorišče. Škode je nad 100,000 
kron.

— Oblak se je utrgal dne 17. jun. 
med 4. in 6. uro popoldne v Konjicah 
in okolici. Voda je drla tako, da je 
izdrla in odnesla seboj več dreves. Od 
plavljeni so bili tudi mostovi. Na po
lju je napravila voda veliko škode. 
Odnesla je voda most v Konjicah. V 
Wesenšekovi pekariji je stala voda 
pol metra visoko. Z veliko težavo so 
rešili Wesenšekovo živino, ki je stala 
v nad meter visoki vodi. Pri sodarju 
Eggenbauerju je napravila voda veli
ko škode. Hlev je voda podplavila in 
se je poslopje podrlo. Eggenbauer je 
popolnoma uničen. Potok, ki teče sko 
zi trg, je vdrl v hiše in napravil veliko 
škode. Škoda se še ne da ceniti in zna 
ša več kakor 100,000 kron.

, — Pijan je prišel nedavno domov
trboveljski rudar Jakob Majdič. Klel 
je tako, da je bilo preveč njegovim 
tovarišem, ki so padli nanj in ga po
šteno pretepli. Sodišče je zato obso
dilo rudarja Lauterja v dva, Burger
ja v 2 in pol in Kovača v petmesečno 
ječo.

—Peticije za slovenske srednje šole 
in vseučilišče so vposlale poslanski 
zbornici sledeče občine in društva: ob 
čina trg Rečica, krajni šolski svet Re
čica, šolsko vodstvo Rečica, prosto

TELEPHONE : 1279 RECTO IR.

FRANK SAKSER CO.,
109 Greenwich St., NEW YORK, N. Y.

PODRUŽNICA:
6104 St. Clair Ave., N. E.„ CLEVELAND, O.

Pošilja najhitreje in najceneje

d e n a rje  v  s t a r o  d o m o v in o .
Denarne pošiljatve izplačuje c. kr. poštna hranilnica na Dunaju.

Kupuj© ir» prodaje avstrijske denarje pod najugodnejšimi pogoji.

Nalaga denarje proti obrestim po 4 in 4J odstotke v varne hranilnice. Obresti tečejo 
od dnevš. vloge. Vsak vložnik dobi hranilno knjigo.

E d i n i  zaupnik v Zjed. državah Mestne hranilnice Ljubljanske.
Prevzema realizacije bančnih ali hranilnih knjižic, daje nanje predplačo ali tudi takoj

jih izplačuje.

P r o d a ja  p a r o b r o d n e  lis tk e

I za vse prekomorske družbe; vsak potnik dob’ originalen listek, ne pa ničvredni papir.

Vse navedeno izposluje točno in ceno Pri raznih družbah ima visoko varščino in  so 
£  denarji vedno varni.

Za obila naročila in zaupanje se rojakom priporoča

F R A N K  S A K S E R  C O .
109 GREENWICH STREET, NEW YORK, N. Y.

!
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voljna požarna bramba Rečica, žu
panstvo Nova Štifta.

— Umrl je dne 23. junija na Zi
danem mostu dolgoletni nadučitelj 
gospod Blaž Kropej po dolgi bolez
ni 63 let star.

— G. Matevž Arnejc iz Rožeka, na
rednik pri upravni komisiji 3. domo
branskega polka v Gradcu, brat gosp. 
dr, Janeza Arnejca, profesorja v Lju- 
bnu na Štajerskem, je imenovan za 
računskega asistenta v c. kr. domo
branskem ministrstvu na Dunaju.

— Mrliča našli so 10. jun. na brego
vih Žile. Mrlič je bil že precej gnil. 
Sod. komisija je dognala, da je rajnik 
A. Thaler, delavec v Žilici, ki ga po 
grešajo od binkoštnega ponedeljka, 
Najbrže je bil Thaler ubit. Na glavi 
se kažejo rane. Pri rajniku niso do
bili ne denarja in tudi ne kakih dru
gih stvari. En žep je preobrnjen. Tha
ler je zapustil zvečer gostilno v Žilici 
in pozval svojega brata in nekega so
delavca, naj plačata zanj gostilničarju 
račun, ker nima drobiža. Thaler je 
imel dotični dan sto kron v bankov
cih. Njegov brat je mislil, da se odpe

lje po železnici domov. Sodnijska ko
misija sklepa, da je bil Thaler napa
den, oropan in vržen v Žilico.

j,.. “e*»:'**

“  Hrvaška borza je bila otvorjena 
v Zagrebu v soboto, 14. juri. ob 12. uri 
opoldne. Ravnatelj “prve hrvaške hra 
minice” g. Cfvadak, je razložil pomen 
nove naprave, nato pa se je pričelo 
trgovanje. Da je bilo vse napeto, je 
popolnoma opravičljive? Z ozirom na 
začetek.

—Proti izseljevanju. Županij, zbor 
bač-bodroške županije je sklenil po
slati h hrvaškemu saboru ¡n vladi de- 
putacijo, naj se prepreči ali vsaj omeji 
silno izseljevanje ljudstva v Ameriko.

— 48,000 gadov ubitih. V Bosni po
gine mnogo goveje živine vsled gad
jih pikov. Oblast plačuje zato za vsa
kega ubitega gada 40 vinarjev. V zad
njem času so kmetje ubili vsega skup 
48,000 gadov.

— Kadar potrebujete zdravnika, 
oglasite se pri možu, ki z njim lahko 
govorite v slovenskem jeziku. In to 
je? Dr. StruzinsKy. N. Chicago St.

GEO. LAUTERER,
------------iz d e lo v a lc i------------
ZASTAV IN REGALU

161-166 E. Madison St., CHICAGO, ILLINOIS.

VSTRAJA ŽE 25 LET.
Mi izdelujemo zastave, regalije obšite

z zlatimi nitmi in svilo, vse delo je 
ročno.

Izdelujemo tudi uniforme, kape, gum
be in drugo v  to področje spadajoče 

blago.

Blago na ogled vseh vrst.
Ako vaše društvo rabi kaj od teh reči 
pišite nam predno naročite drugje.

Emil Bachman
580 South Center ave., 

s Chicago, 111.

Slovanski tvorničar društvenih od- 
znakov (badges), regali j, kap, bander 
in zastav. Velika zaloga vseh po
trebščin za društva.

Obrnite se name kadar potrebujete 
kaj za društvo. Pišite slovensko. Ka- 
tolog na zahtevanje zastonj.

Pozor rojaki!
Kupite si farme v North Dakoti 
in Montani potem bodete neod
visni v par letih.
Pridite k nam, da se pomenimo.

!M. B. Schuster
Y o u n g B uild in g

............ JOLIET, ILLIN O IS...............

G. F. REIMERS
Izdelovalec in prodajalec sladkih pi
jač v  steklenicah: ; : : : :Telefon 1343.

a*9 N. Bluff S t::::::::::JO L IET, ILL.
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Ustanovljen 1. 1891.

Prvi, največji in najceuejši slovensko- 
katoliški list v Ameriki in glasilo 
K. S. K. Jednote.

Izdaja ga vsaki petek

SL0YENSKO-AI, TISKOVNA DRUŽBA,
Naročnina za Združene države le proti 

predplači $1.00 na leto; za Evropo 
proti predplači $2.00 na leto.

Dopisi in denarne pošiljatve naj se 
pošiljajo na

A M E R IK A N S K I S L O V E N E C  
JOLIET, ILL.

Tiskarna telefon Chicago in N. \V. 509 
Uredništva telefona Chi. 1541.

ve, če mu ne podeli čeznaravne luči, so se vrgli v žareča in svetla središča,
čeznaravne moči.

Protestantski pisec torej nima pra
vega pojma o katoliški veri. Po svo
jem površnem razumevanju jemlje

polni pričakovanja velikega veselja in 
ogromne sreče, kakor metulji, katere 
mami svetloba.

Bil je to zlati vek industrije. Koli-

Promet chicaških bank leta 1906. 
je baje znašal $11,000,000,000; za $858, j 
000,000 več nego v prejšnjem letu.

katoliški veri njeno pravo velikost in por ¿asa je trajal, tako dolgo je tra- 
vzvišenost ter jo vlači z njene neiz- j ja.]a tudi pijanost. Vsi opomini, vsi 
merne višine na čisto človeško stalo, pametni razlogi niso mogli ustavljati 
Sodi pač po protestantskem nazira- j toka, ki je odvajal naše ljudstvo z na
nju. V protestantizmu je seveda vera jih polja. Toda zlatemu veku je sle- 
čisto človeška stvar, Kristus tu ne uči ¿¡1 kmalu železni vek, v katerega rav

nokar vstopamo. Brezdvomno dela in
dustrija, katero še vedno silita naprej 
znanost in dobičkaželjnost, še vedno 
čudeže, toda oni,, ki provzročajo te 
čudeže, nimajo več od njih enakega 
dobička. Splošna tekma je izravnala

Milijona^ goljuf. Trikratni milijonar 
Wille iz Meissna pri Lipskem je po-1 
begnit, ker ima 2 milijona mark me
ničnega dolga.

po naslednikih svojih apostolov. Saj 
je protestantizem zavrgel cerkveno 
učiteljstvo ter postavil načelo svo
bodne preiskave in razlage sv- pisma.
Tako si vsakdo uravnava verske uke 
po svojem osebnem naziranju. Vsa
kdo je sam svoj najvišji verski učitelj. | vse> ona stremi vedno bolj za tem, da 
Človeško naziranje posameznikovo j-,; omejila industrialni dobiček.

Število prebivalcev Prage. Po iz
kazu mestnega statističnega urada šte 

Praga s predmestji in vojaštvom 
470,906 prebivalcev.

Pri spremembi bivališča prosimo 
naročnike, da nam natančno naznanijo 
poleg novega tudi stari nat lov.

A M E R IK A N S K I S L O V E N E C
Established 1891.

The .first, largest and lowest-priced 
Slovenian Catholic newspaper in 
America and official organ of G. C. 
Slovenian Catholic Union.

Published Friday,^ by the 
SLOVENIC-AMERICAN PTG. CO. 

Joliet, 111.

odloča smisel sv.; pisma, besedo božjo 
Posledica je seveda strašna razcep
ljenost. Odtod nešteti razkoji, ki jih 
je čimdalje še. več. V protestantizmu 
ni božjega oznanjevalca verskih res
nic in vsled tega tudi ne božje kre
posti v veri. Oboje pa je v katoliški 
cerkvi.

NOVE PRISELITVENE
STAVE.

PO-

Advertising rates sent on application.

j  CQUNCjL>

CERKVENI KOLEDAR.

14. jul. Nedelja Bonaventura, šk.
J5-

CC Pondeljek Henry I., cesar.
16. (t Torek Škapu, Dev. M.
J7-

il Sreda Aleš, spoznalec.
38. << Četrtek Friderik škof.
19- “ Petek Vincencij Pavl.
20. “ Sobota Marjeta, dev. m.

KAJ JE KATOLIŠKA VERA?

V neki knjižici, ki jo je napisal neki 
protestant, se tolmači katoliška vera 
takole: “Zveličalna vera je za resnico 
imeti vse to, kar cerkev uči, torej po
korščina proti cerkvenemu uku 
(Kdor ne verjame, kar cerkev zapo
veduje verovati, je nevernik)."

Postavimo poleg tega obkratkem, 
kar uči o katoliški veri katekizem, kot 
ga rabi naša šolska deca. Pravi nam
reč: “Vera je od Boga podeljena kre
post, po kateri smatramo vse za res, 
kar je Bog razodel in nam po svoji 
cerkvi verjeti ukazuje.”

Silna razlika med obema razume
vanjema o katoliški veri je očividna. 
Protestantski pisec je na pojmu kato
liške vere glavno, najvažnejšo in od
ločilno čisto navadno izpustil. Neiz
ogibna posledica je, da se katoliška 
vera prikazuje v jednostranski, spa
čeni obliki, da se globoko ponižuje, 
da, v svojem pravem, bistvu uničuje.

Vera ima za pogoj, da so nam ver 
ske resnice oznanjene. Od koga? Ko 
nečno samo od Boga, kajti edinole od 
njega morejo verske resnice ali bese 
da božja izvirati. Pravi učitelj vere je 
samo Kristus. Med svojim bivanjem 
na zemlji je neposredno in osebno 
učil. Izza Svoje vidne ločitve od sveta 
uči posredno po svojih apostolih in 
svojih naslednikih, predstojnikih, ka 
toliške cerkve. Tam je rekel: "Kakor 
je Mene poslal Oče, pošiljam Jaz 
vas.” “Kdor vas posluša, mene poslu 
ša.” Učijo ne v svojem imenu, nego 
izključno v imenu in po naročilu Kri
stusovem kot njegova usta in jezik. 
Zato tudi ne uče nič druzega, nego 
kar je učil Kristus.

S tem, da protestantski pisec izpit 
šča to najbistvenejšo točko, se pači 
ves pojem katoliške vere. Verski tiki 
katoliške cerkve so takisto takoj vi
deti kot zgolj cerkveni uk, t. j. kot 
zgolj človeški uk, ne več kot božja 
beseda, nego,kot zgolj človeška bese
da.

Posledica je ponižanje katoliške ve
re tudi v subjektivnem ali podmetnem 
oziru. Torej na človekovi strani. Člo 
vek ima namreč dolžnost, od Boga 
oznanjene mu resnice sprejeti, jim pri 
trditi, jim podvreči svojega duha. Pro
testantski pisec pa pravi “za resnico 
imeti to, kar cerkev uči", torej sma
tra vero za zgolj človeško delo. To 
pa je čisto površno pojmovanje. Ka
toliška vera je nekaj neizmerno viš
jega. Naš katekizem izraža to z bese
dami: Vera je od Boga podeljena kre
post, torej ne samo človeška, marveč 
božja krepost, milostno darilo, ki si 
ga človek ne more sam pridobiti in 
dati, ki ga s svojimi zgolj prirojenimi 
močmi ne more doseči, ki mu je mora 
Bog podeliti in je res podelil v za
kramentu sv. krsta.

Katoliška vera je torej nekaj bi
stveno čeznaravnega. Kajti božjih res
nic, ki jih človeški duh ne more izmi
sliti in najti, ker so neizmerno visoke 
na‘d človeško natoro, ne more seveda 
uborni človeški razum tudi z vero poj- 
miti in sprejeti, če Bog ne dvigne na
šega razuma čez meje njegove nara-

Dne 1. julija so zadobile veljavo
nove priselitvene postave, ki obsegajo 
več omejitev, da se nezaželjenim lju
dem zabrani dohod v to deželo. Ne
katera najvažnejših pravil med novi
mi postavami so: Glavarina za vsace- 
ga došleta. ki jo pobira mitninar, in 
uravnava pristojbin pravdnikom, ki 
jih jemljejo pridržani priseljenci. Iz
ključeni od glavarine so: Ljudj.e, ki se 
ne smejo izkrcati, diplomatski zbor, 
prebivalci Kanade, Kube, Newfound- 
landa, Mehike in otokov, ki pripadajo 
Združenim državam, istotako prehod- 
niki. Inozemcij ki čakajo prognanstva 
in potrebujejo zaradi bolezni zdravni
ške pomoči, se lahko spravijo v bol
nišnico, a vse stroške ima plačati do- 
tična ladijska družba, nadalje se mora 
bolni priseljenec tako dolgo pridržati 
na dotični ladiji, dokler ni slučaj re
šen. Pristojbine pravdnikom. ki jih 
jemljejo pridržani priseljenci, so o- 
mejene na $10 za vsak posamezen slu
čaj. Ako ima dotični pravdnik stro
škov, jih sme zaračunati samo z do
voljenjem priselitvene komisije. S 
"slepimi" potniki se mora istotako 
ravnati, kakor z drugimi priseljenci. 
Kapitani morajo priselitveni oblasti v 
pristanišču ne samo oddati zapiske z 
vsemi imeni potnikov, marveč tudi na 
vesti kraje, v katere so priseljenci na
menjeni. Zapiski o inozemcih, odpo- 
tovavših v inozemstvo, se morajo iz
ročiti pobiralcu mitnine v odhodnem 
pristanu najmanj 60 dni po odhodu 
ladije. Vsa taka dokazila morajo biti 
zaprisežena, in vsak prestopek te toč
ke se kaznuje z globo $10. Toda sku
pni stroški ne smejo znašati več nego 
$100. Ta zadnja točka je morda iz
med najvažnejših. Doslej se ni oskr
bovala knjiga o inozemcih, potujočih 
iz Združenih držav, ki so iskali zaščite 
v inozemstvu kot ameriški državljani. 
Te zaščite bodo deležni samo še 
“bona fide”-državljani, to je pravedni 
ali pošteni državljani. Tudi ko je do
bil kak inozemec svoj prvi papir, ne 
more zahtevati zaščite Združenih dr
žav; in če je dlje časa bival v inozem
stvu pa se je vrnil v Združene države,

Ne. oziraje se ne špekulacijo ali pa 
izvanredno srečne izjeme, je vedno 
težje, pridobiti si bogastva z industri 
alnim delom. Število onih, ki gredo 
pod zio, se vedno bolj veča, nastopati 
vidimo že novi razred onih,ki so padli, 
ki so stremili preveč navzgor. Indu
strialni delavci so poskusili iste faze 
in iste skušnje, kakor so jih deloda 
jalci. Visoke mezde, katere so dobili 
sačetkoma, so se zelo skrčile, zakaj 
nove navade so porodile nove nara
ščajoče potrebščine, katerim niso mo 
gli zadostiti. Življenje v mestih je 
postalo problem, čigar rešitev postaja 
od dne do dne težja. Prav za prav je 
to življenje le veriga neprestanega tr
pljenja. In vendar tako ne izgleda. 
Kdor hoče za trenotek pozabiti, kako 
težko je delo v delavnici ali pa v to 
varni, se vdaja dragim, mnogokrat 
nezdravim razvedrilom. Sile pojemajo 
od rodu do rodu, zdravje je vedno 
slabše, nazadnje pride v hišo bolezen 
a potem — z bogom veselje in vživa 

Zadnja prevara ubogega, grudinje!
izneverjenega se odigra v bolnišnici.

Tej sliki, in njene barve niso nika 
kor prekričeče, moremo danes' posta
viti drugo sliko nasproti, ki nam po 
da ves drug pogled. Že v trenotku, ko 
prestopa industrija v železno dobo, se 
zdi, kakor da bi hotelo poljedelstvo 
vrniti se v svojo zlato dobo. Dobički 
industrije pojemajo, oni poljedelstva 
pa naraščajo. Znanstveni napredki so 
spremenili danes poljedelstvo skoraj 
v industrijo, proizvajalni stroški pa 
dajo, a dohodki istočasno rastejo. I 
tega izhaja, da more danes poljedel 
stvo razprodati določene proizvode ce 
neje nego nekdaj, a vendarle z dobič 
kom, konsument pa vživa koristi vse 
ga napredka, ki ga dosega poljedel 
stvo. Ta čudoviti preobrat bi se ne 
bil pojavil nikoli, ako bi se ne bil udal 
zakonodajalec v velikih poljedelskih 
državah pritisku poklicanih zastopni 
kov poljedelstva, ako bi se ne bil po 
ljedelcem vrnil pogum in zaupanje 
tem, da so se jim dali enaki šolski za 
koni, kakor industrialcem, in s tem. 
da se jim je omogočilo, bojevati se 
enakim orožjem proti inozemski kon 
kurenci. Zakaj poljedelci ne zahtevajo 
privilegijev, zadostuje jim enakost. Iz 
teh opomb, mislim, da smemo mirno 
izvajati, da more danes inteligenten in 
delaven poljedelec, ki razume svoj 
poklic, z gotovostjo računati na to 
da se ne samo preživi, marveč da more 
doseči tudi nekakšno blagostanj 
Brezdvqmno si ne pridobi velikega 
premoženja kakor v mestu, toda go 
tov je, da ne pogine, in to je že dra 
gocena odškodnina. Le eno izjemo

ne more časa svoje odsotnosti všteti j omenim glede nesrečnih vinogradni-
v čas, ki je potreben, da kdo postane 
državljan. Vsak dorastli priseljenec 
mora izkazati svoto $25, a vsaka žen
ska $15. Pri družini mora imeti oče 
najmanj $50 na razpolago.

NAZAJ K GRUDI.

Na 'osmem mednarodnem poljedel
skem kongresu na Dunaju maja me
seca t. 1. je imel bivši francoski mi
nistrski predsednik Jules Meline za
nimiv in globoko zasnovan govor, ki 
ga deloma priobčujemo po ljubljan
skem “Slovencu" v sledečem:

Povrat k grudi, je rekel Meline, je 
danes manj gospodarskega in denar
nega značaja, tembolj pa vprašanje 
vzgoje in duševne smeri človeške. Ra
vno isti vzroki, ki so silili delavca, da 
je zapustil zemljo, bodo izzvali od
por in izsilili povrat k zemlji. Ljud
stvo z dežele je hitelo v mesta tedaj, 
ko je poljedelstvo stoletja in stoletja 
ginevalo brez vsakršnega napredka na 
zemlji, ki je le malo donašala, zakaj 
nastopila je v veliko nesrečo konku
renca novih, od narave oblagodarje- 
nih držav, ki so stopile nepričakovano 
na pozorišče. Ta konkurenca je tako 
silno pritiskala na cene poljedelskih 
proizvodov, da je zemlja komaj mo
gla rediti svojega moža.

Treba je opomniti, da je nastopila 
ta' nenavadna mržnja kmetovalcev do 
zemlje v istem času, ko se je pojavila 
veleindustrija. Čudeži, katere je ta v 
zadnjem stoletju vršila, so pač bili 
sposobni, da so slepili velike mase in 
jih privabili na svojo stran. Velike 
mezde, katere je razdeljevala', tako hi
tro pridobljeno bogastvo, katero je 
povsod razširjevala, in vsakovrstni 
vžitki, katere je omogočila i najnižjim, 
vse to je vplivalo na naše kmete liki 
sen, liki bajka iz “Tisoč in ene noči”. 
Ako poleg tega pomislimo, da je bila 
tako cvetoča industrija — in to je 
največja ironija — kakor z neprestop- 
nim zidom zavarovana proti inozem
ski konkurenci, dočim je ubogo polje
delstvo, ki je bilo obsojeno k onemo
glosti, podleglo navalu inozemstva, 
tedaj nam je pač lahko razumeti, da

kov, ki so v mnogih krajih, posebno 
pa na Francoskem, prišli v strašno 
bedo, ki nudi žalostno nasprotje nek 
danjega njihovega blagostanja. Toda 
njihova beda se da pripisati bolj poli 
tičnim in zakonodajskim vzrokom, ne 
go poljedelskim. Zato se da težko od 
praviti. Toda odpraviti se mora, 
do tega mora priti gotovo.

Vrnem se k stvari in hočem le še 
dodati, da se življenje na deželi 
materijalnega stališča vedno bolj bolj 
ša, in da postaja vedno manjši pre 
pad, ki je nekdaj ločil življenje na de 
želi in ono v mestih. Kmečki domi 
niso več tako umazani in nezdravi, 
brez svetlobe in zraka. Spreminjajo se 
v lične hišice, prostorne in svetle, ob 
dane s prijetnimi in lepimi vrtiči. Raz 
košje sicer ni še prodrlo semkaj, toda 
pozna se neka resnična udobnost. V 
takem dorriu more kmet v obilni meri 
vživati veselje rodbinskega življenja 
in vse, kar življenje resnično razvese 
ljuje. Sam svoj gospod je, pa ve to 
tudi ceniti. Živi v čistem zraku, veseli 
se temeljnih pogojev sreče, zdravja in 
dobre volje.

Pokazal sem dovolj, kako se tehtni 
ca koristi vedno bolj nagiba v korist 
poljedelstva in v škodo industrije 
Kar pa bo popolnoma odločevalo, je 
povrat veleposestnikov k grudi in spo
znanje med meščanstvom, ki se ved
no bolj širi, da so nespametno ravnali, 
ko so se ogibali dežele in iskali dvom
ljive sreče v mestih.

Rodbinska tragedija. V Berolinu se 
je zastrupil zdravnik dr. Schaefer. Iz 
žalosti se je nato izkušala njegova 
žena z obema sinovoma zastrupiti z 
ogljikovimi plini. Komaj so jo rešili. 
Žena je znorela.

Ciganska. Ciganu so povedali, da | 
mu je v njegovi odsotnosti zgorel šo
tor ter so mti pri tej priliki vse po-1 
kradli. Cigan je odgovoril hladnokrv
no: Žal mi je, da nisem bil zraven, 
ker bi bil tudi kaj ukradel.

Tatvina v cerkvi. Iz božjepotne cer
kve pri Miednievjeah na Ruskem Polj 
skem je bila ukradena dragocena sli
ka Matere božje z zlatim okvirom, ki 
je bil bogato okrašen z dragim kame
njem. Cenijo jo na 300,000 rubljev. 
O tatovih ni nobenega .sjedu.

Vsled komarjevih pikov umrl. Biv
ši budimpeštanski trafikant Karol 
Very je napravil preteklo nedeljo iz
let, s katerega je prišel od komarjev 
ves opikan. Ker je male rane vsled 
srbenja razpraskal, se mu je zastru
pila kri, vsled česar je v sredo umrl.

Drago vino. 'Pri dražbi vina na kr. 
posestvu v Rheingauu je plačala neka 
tvrdka za 1200 litrov 68.640 mark. Vi
no je “Steinberger”, letnik 1893, in 
sicer iztisnjeno iz izbranih ter posu
šenih vinskih jagod, Liter vina torej 
stane 58 mark.

Pametna opica. Henri de Parville 
pripoveduje v “Journal de debats” o 
inteligenci opice “Edgard”, šimpanza, 
katerega imajo v “Jardin de Plantes” 
v Parizu. “Edgar” ima pri sebi škat- 
ljico, v kateri hrani tri kamenčke in 
neko steklo. Kamenčke rabi, da stere 
orehe, steklo pa od časa do časa jem
lje v roke in se v njem ogleduje ter 
“občuduje svoj obraz”, kakor piše Par 
ville. Res ginljivo!

Istinita izjava.

Kopeli v vročih letnih dneh so res 
osvežujoče, če se rabi Severovo Le- 
kovito Milo za kožo. Tisto otvori 
vse potne luknjice in varuje kožo raz
novrstnih pogreškov. Čisti in zdravi. 
Vsled čistečih antiseptičnih svojstev 
je Severovo Lekovito Milo za kožo 
priporočeno zoper prišče, za ozdrav
ljenje popucane kože in za mnoge 
druge zdravstvene svrhe je tudi lepo- 
tilo. Možem se dopada osobito pri 
britju. Za kopanje otrokov ni boljšega

Živa zakopana. V Sarbazanu na 
Francoskem so nedavno pokopali 30- 
letno kmetico Essoubet, misleč, da je 
mrtva. Dan po pokopu je bil na po
kopališču neki kmet, ki je čul iz gro
ba stokanje in vpitje. Hitel je takoj 
k županu in mu to naznanil. Hiteli so, 
kolikor so mogli, z odkopavanjem, a 
našli so ubogo ženo že nezavestno, 
vendar je srce še utripalo. Prišla je 
še k sebi, a takoj ji je bruhnila iz ust 
kri in par trenotkov pozneje je v res
nici umrla. Pokrov krste je v groznem 
položaju ves razbila.

se niso mogli sužnji zemlje ustavljati!'11 *eP®eSa 1T>ila. Cena 25C; vzorec za
več neodoljivemu nagonu, ki jih j e ' 3C znamko. V vseh lekarnah. W. F, 
gnal ven iz njihovih ubornih koč. Pa ■ Severa Co., Cedar Rap>ds, Ia.

Brat prevaral in poročil sestro. Na 
Ruskem je umrl Židinji Esteri Schla
chter mož, zato je prodala hišo in se 
preselila v Ameriko, kjer se je nasta
nila v New Yorku. Od tam je pisala 
svojcem, naj, jej pošljejo starejšega 
brata, ker ima obilo dela. Brat je pri
šel in videč, da se sestri dobro godi, 
začel jej' je prav po židovskem načinu

Kraviti, da on ni njen pravi brat, am- 
ak da je samo posinovljenec njenih 
staršev, o čemer jo je tudi uveril. Ne
kaj dni pozneje jo zasnubi in kmalu 

potem sta bila mož in žena. Brat-so- 
prog pa je začel krvavo prisluženo 
premoženje svoje sestre-žene lahkomi 
šljeno trositi, prodal ji iz hiše vse, 
kar je mogel, in nekega dne brez sle
du izginil, pustivši ženo v revščini. 
Schlachter se je tedaj informirala do
ma, kaj je pravzaprav z njenim mo
žem in dognali so, da je bil pravi njen 
rodni brat. Newyorska policija mar
ljivo zasleduje brezvestnega goljufa.

Bolečine 1 hrbtu in nogah
izginejo popolnoma, ako se ud 
parkrat nariba z

Pr. RICHTERJEVIM 
SidroPainExpellerjem

R odbinsko zdravilo , katero  
se  rabi v  m nogih  d eželah  proti 
reum atizm u, sc ia tik i, b o leč i
nam  n a stran eh , neuralgiji, 

bolečinam  v  p rsih , proti 
Tf* glavo- in  zobobolu.

^  |  y  V  vseh  lekarnah , 2 5  in  
N |r  50 centov.

F. AD. RICHTER & Co.
215 Pearl St. New York.

J. F > .  K I N G
Lesni trgovec.

Cor. D esP la in es in C linton S ts. 
Oba telefon  8. Jo lie t.

J o l ie t  N ati
R A Z P O Š IL J A  D E N A R  N A  V S E  

K R A JE  S V E T A .

K A P I T A L  $ 1 0 0 , 0 0 0 . 0 0

I T. A. MASON, predsednik.
G. M. CAMPBELL, podpredsednik. 

ROBT. T. KELLY, blagajnik.

Na voglu Chicago in Clinton ulic.

Kje ie najbolj varno naložen d e n a r?
Hranilnih ulog je: 
32 milijonov kron.

Rezervnega zaklada je: 
8 0 0 , 0 0 0  kron.

Umiranje človeštva. Statistika je do I 
gnala, da živi na zemlji okoli 1500 mi
lijonov ljudi. Če računamo povprečno 
starost človeškega rodu 30 let, umrje 
torej v 30 letih 1500 milijonov ljudi, 
vsako leto 50 milijonov, vsak dan 137, 
000, vsako uro 5700, vsako minuto 95, 
vsaki, dve sekundi trije.

M e stn a  h r a n iln ic a  lju b lja n sk a
je največji in najmočnejši denarni zavod te vrste 

po vsem Slovenskem.

Sprejema uloge in jih obrestuje po 4 odstotke. Rentni davek plačuje 
hranilnica sama.

V  mestni hranilnici je najvarneje naložen denar. Za varnost vseh 
ulog jamči njen bogati zaklad, a poleg tega še mesto Ljubljana z vsem 
svojim premoženjem in z vso svojo davčno močjo. Varnost je torej to
lika, da ulagatelji ne morejo nikdar imeti nobene izgube. To pripoznava 
država s posebnim zakonom in zato c. kr. sodišča nalagajo denar malo- 
letnih otrok in varovancev le v  hranilnici, ker je le hranilnica, a ne po* 
jilnica, pupilarno varen denarni zavod.

Rojaki v Ameriki! Mestna hranilnica ljubljanska vam daje trdno 
varnost za vaš denar.

KestMliraiiilaiciliiJljiHíd ¡uDajá r ¿nji jiiiR ï Pomnil ulicah
FRANK SAKSERNaš zaupnik v Združenih državah 

ježe več let naš rojak

109 G R E E N W IC H  S T R E E T , N E W  Y O R K , IN  N JE G O V A  B A N Č N A  
P O D R U Ž N IC A  6104 ST. C L A IR  A V E ., N. E. C L E V E L A N D , O.

Popolnoma golega so dobili na ce- | 
sti pri Dunajskem Novem Mestu člo
veka, ki govori več jezikov. Pri za-1 
slišanju je povedal, da je turški čast
nik in da se je podal v Avstrijo, kjerl 
je nameraval vstopiti v vojsko, med
tem pa so mu pošla vsa sredstva. Na 
vprašanje, zakaj ni oblečen, ni mogel | 
odgovoriti.

Umor zaradi osem vinarjev. V bli
žini Petroszenija na Ogrskem je na
padel rudar Raabli delavca Dragoša, | 
ga s sekiro umoril ter oropal. Pri žr
tvi svojega zverinskega čina je dobil 
samo osem vinarjev. Morilec je bil še 
isti večer prijet v neki gostilni, svoje | 
dejanje je odkritosrčno priznal ter iz
javil, da je Raablija umoril le radi te
ga, ker je menil, da dobi pri njem vi
šjo vsoto.

H IT O  P I V O  V  S T E K L E N I C A H .
JOLIET. ILL.

B O T T L IN G  D E P T . S C O T T  and C L A Y  STS. O B A  T E L . *1

S T E N S K I  P A P I R
za prihodnjih 10 dnij po zelo 

znižani ceni.

/elika zaloga vsakovrstnih barv, oljev 
:n Arnežev. Izvršujejo se vsa barvar
ska dela ter obešanje stenskega pa
pirja po nizkih cenah

A lexander H a r a s s
Chicago telef. 2794 m J  teief.N  e2 7,.

German Loan and Savings Bank. 

M A R T IN  W E S T P H A L ,
132 N. Bluff St. J O L IE T . IL L .

Henrik H. & Menno H.

S  T  A l S  s e n
Sobe 201 in  202 B arber Bldg. 
J O L I E T ,  I L L I N O I S .

J A V N I  
N O T A R

.

Kupuje in prodaja zemljišča 
v mestu in na deželi.

Zavaruje hiše in pohištva pro
ti ognju, nevihti ali drugi po
škodbi.

Zavaruje tudi življenje proti 
ni tam in boleznim.

rje vsakovrstna v notar
sko ko spadajoča pisanja.

Gov nemško in angleško.

ČISTIMO OBLEKO.
Mi čistimo, gladimo in barvan 

moške, ženske in otroške obleke d 
bro, hitro in ceno, ter isto razvažati 
po vsili delih mesta.

Naše delo je izvrstno storjeno 
prav ntal denar.

J O L IE T  S T E A M  D Y E  H O U SE , 
James Straka & Co.

620-622 Cass St. J O L IE T , I L 1

Pokličite nas po telefonu N. V 
488. Chicago 489.

Collins Street Wine and 
Liquor House

Žgane, galon po $1.75, $3, $3.50, $3, 
$4, in $4.50.

Brandies, galon po $2.50 do $5. 
Vina, galon po $1 do $2.
Prodajamo na drobno za nizke tr

govske cene..

G. W. K E IB E R ,  M a n a g e r
1043 C O L L IN S  ST.

N. W . Phone 999. Chicago 2893.



K. S . K. JEDNOTA
Organizovana v Joliet-u, 111. dne 2. aprila 1894. Inkorporovana v državi 

Illinois 12. januarja 1898.
P redsednik:......................John R. Sterbenc, 2208 Calumet ave., Calumet, Mich.
P rvi podpredsednik..............Anton Nemanich, 1000 N. Chicago St., Joliet, 111.
H . Podpredsednik:..............................Frank Bojc, 222 Messa ave., Pueblo, Colo.
G lavni ta jn ik :....................................Josip Dunda, 1002 N. Chicago St., Joliet, 111.
II . T a jn ik :.................................. Josip Jarc, 1677 St. Clair St., Cleveland, Ohio.
B lagajn ik:.................................. John Grahek, 1012 North Broadway, Joliet, 111.
Duhovni vo d ja :............Rev. John Kranjec, 9536 Ewing ave., So. Chicago, 111.
Pooblaščenec: ......................Frank Medosh, 9478 Ewing ave., So. Chicago, 111.
V rhovni zdravnik: Dr. Martin Ivec, Cor. Chicago & Jackson St., Joliet, 111.

N A D Z O R N IK I:
Paul Schneller, 509 Pine St., Calumet, Mich.

Anton Golobitsh, 807 N. Chicago st., Joliet, 111.
George Stonich, 813 N. Chicago St., Joliet, 111.

P R A V N I IN  P R IZ IV N I O D B O R :
Josip Sitar, 805 N. Chicago St., Joliet, 111.

Marko Ostronič, 92 Villa St., Allegheny, Pa.
Josip Zalar, ml., Box 547, Forest City, Pa.

; * IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA.
P R IS T O P IL I  Č L A N I.

K društvu sv. Štefana 1, Chicago, III.,'11864 Jožef Zupančič, roj 1881, 11865 
Anton Trinko, roj 1879. 11866 Valentin Čičigoj, roj 1879, spr. 10. julija 
1907. Dr. št. 151 članov.

K  društvu sv. Jožefa 2, Joliet, 111., 11867 Franc Božič, roj 1884. spr. 10. julija 
1907. Dr. št. 263 članov.

K društvu vit. sv. Mihaela 61, Youngstown, Ohio, 11868 Martin Bajuk, roj 
1865, spr. 10. jul. 1907. ' Dr. št. 61 članov.

K društvu sv. Srca Jezus. 70, St. Louis Mo., 11869 Alojzij Lukežič, roj 1889, 
11870 Andrej Oman, roj 1880, 11871 Jožef Škof, roj 1875, špr. 10. jul. 1907.

Dr. št. 61 članov.
K društvu vit. sv. Martina 75, La Salle, 111., 11872 Janez Pavšek, roj 1888, spr. 

10. jul. 1907. Dr. št. 44 članov.
K  društvu sv. Petra in Pavla 89, Etna, Pa., 11873 Mihael Dragar, roj 1885, spr. 

10. jul. 1907. Dr. št. 50 članov.
K! društvu Friderik Bar. 93, Chisholm, Minn., 11874 Alojzij Modec, roj 1889, 

spr. 10. jul. 1907. Dr. št. 59 članov.
K društvu sv. Frančiška Sal. 29, Joliet, 111., 11875 Nikolaj Muc, roj 1888, 11876 

Anton Muhič, roj 1888, spr. 10. jul. 1907. Dr. št. 208 članov.
X  društvu sv. Petra in Pavla 62, Bradley, 111., 11877 Matija Starašinič, roj 

1888, 11878 Anton Kočevar, roj 1888, 11879 Janez Jerina, roj 1882, spr. 10.
< julija 1907. Dr. št. 18 članov.

P R E S T O P IL I  Č L A N I.

Od društva sv. Petra in Pavla 38, Kansas City, Kans., k društvu sv. Janeza 
Krst. 14, Butte, Mont., 5179 Janez Malerič, 5. julija ’07. I. dr. št. 80 član.

II. dr. št. 128 članov.
Od društva sv. Petra in Pavla 38, Kansas City, Kans., k društvu sv. Štefana 

1, Chicago, 111., 9443 Andrej Štrukelj, 8. jul. 1997. I. dr. št. 80 članov.
II. dr: št. 148 članov.

Od društva sv. Jožefa 53, Waukegan, 111., k društvu vit. sv. Martina 75, La 
Salle, 111., 3229 Franc Gregorčič, 8211 Alojzij Gregorčič, 3. jul. 1907.

I. dr. št. 252 članov.
II. dr. št. 43 članov.

Od društva sv. Barbare 68, Irwin, Pa., k društvu sv. Barbare 97, Mount Olive,
, UL, 6337 Alojzij Vodišek, 8. jul. 1907. I. dr. št. 117 članov.

II. dr. št. 33 članov.
S U S P E N D O V A N I Č L A N I Z O P E T  S P R E JE T I.

K društvu sv. Antona Pad. 87, Joliet, 111., 9798 Jožef Medle, 8. jul. 1907.
} , Dr. št. 55 članov.

ä j *  V . S U S P E N D O V A N I Č L A N I.

Od društva sv. Treh Kraljev 98, Rockdale, 111., 10016 Jožef Pirnat, 2. jul. 1907.
Dr. št. 25 članov.

O d društva sv. Cirila in Metoda 101, So. Lorain, Ohio, 10679 Janez Bitenc, 1. 
julija 1907. Dr. št. 23 članov.

O D S T O P IL I Č L A N I:

Od društva sv. Srca Jezus. 54, Chisholm, Minn., 6128 Pavel Kladnik, 7. jul. 
1907. Dr. št. 107 članov.

P R IS T O P IL E  Č L A N IC E .

K društvu Marije Sed. Žal. 81, Pittsburg, Pa., 3275 Ana Šumič, roj 1883, spr. 
10. jul. 1907. Dr. št. 69 članic.

K društvu sv. Petra in Pavla 89, Etna, Pa., 3276 Barbara Erdeljac, roj 1887, 
spr. 10. jul. 1907. Dr. št. 4 članice.

K društvu sv. Genovefe 108, Joliet, UL, 3277 Marija Gerčar, roj 1884, spr. 10. 
jul. 1907. Dr. št. 18 članic.

K društvu sv. Frančiška Sal. 29, Joliet, 111., 3278 Katarina' Terlep, roj 1885, 
3279 Amalija Gale, roj 1883, 3280 Ivana Torkar, roj 1880, spr. 10. jul. 1907.

Dr. št. 69 članic.
K društvu sv. Antona Pad. 87, Joliet, 111., 3281 Jera Česnik, roj 1874, spr. 10. 

julija 1907. Dr. št. 12 članic.
P R E S T O P IL E  Č L A N IC E .

Od društva sv. Jožefa 53, Waukegan, 111., k društvu vit. sv. Martina 75, La 
Salle, 111., 1815 Antonija Gregorčič, 3. julija 1907. I. dr. št. 59 članic.

| __ II. dr. št. 7 članic.
1 " JO S IP  D U N D A , glavni tajnik K . S. K . Jednote.
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D r u š t v e n e  v e s t i .

l♦o♦o♦©♦o♦o♦oe

Chicago, UL, 8. jul. — Naznanjam 
udom društva sv. Alojzija št. 47. K. S. 
K. J., da bode društvena seja v ne
deljo 21. julija v navadni dvorani in 
sicer ob 1. uri in pol popoludne. Ker 
bo to polletna seja, se je mora vsak 
ud udeležiti, posebno ker se bo raz
pravljalo več važnih stvari; kateri se 
ne udeleži te seje, ž njim se bo rav
nalo po pravilih.

Torej dne 21. julija, to je tretjo ne
deljo v mesecu bo naša seja in ne če
trto kot navadno. In vzrok? Na dan 
28. julija, to je četrto nedeljo priredi 
društvo sv. Štefana svoj piknik in za- 
raditega bo naša seja eno nedeljo po
prej, kajti tudi mi bomo šli na piknik 
imenovanega društva, ki ga bodo ime
li v Jolietu.

Pozdrav vsem udom!
John Vukšinič, predsednik.

Milwaukee, W is., 8. jul. — Nazna
njam vsem udom društva sv. Jožefa 
št. 103. K. S. K. J., da je naš I. tajnik 
Franc Gliha moral nanagloma odpo
tovati od tukaj v stari kraj. Ker je bil 
on ustanovitelj društva sv. Jožefa št. 
103, ki je bilo ustanovljeno dne 23. 
novembra 1906, za to mu gre tem po
tom javna zahvala.

Prihodnjo sejo ima društvo dne 14. 
julija.

Z bratskim pozdravom
Jožef Kastigar, II. tajnik, 

1057 —  2g st.

Newark, N. J., 8. jul. — Članom dru 
štva Novi Dom št. 102 K. S. K. J. na
znanjam, da je bil v izvenredni seji 
dne 1. t. m. jednoglasno izvoljen dru
štvenim tajnikom brat Karlo Miška- 
tovič (Werner) namesto prejšnjega 
tajnika brata Ivana Intihar. Zato. naj 
se vsi računi, dopisi in časopisi, tičoči 
se društvk Novi Dom v bodoče poši
ljajo na naslov podpisanega tajnika.

Bratski pozdrav!
Karlo Miškatovič, tajnik,

17 Livingston St., Newark, N. J.
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* R a z n o t e r o s t i .  *

Zapeljivca ustrelil.

Varšava, Rusko, 9. jul. — Semkaj 
se je pripeljal iz Vilne tovarnar Boni- 
novič s soprogo orožniškega ritmoj- 
stra Demijanoviča, katero je od onod 
odpeljal in se nastanil v nekem pri
vatnem stanovanju. Ko sta se zaljub
ljenca par dni po dohodu vrnila zve
čer iz gledališča, je ritmojster stopil 
v hišo in potrkal na vrata njunega 
stanovanja. Boninovič je odprl a ta
koj je počil strel in tovarnar se je 
zgrudil mrtev na tla. Prevarjeni rit
mojster se je maščeval. Oddal je več 
strelov tudi na svojo soprogo in jo 
ranil,, nakar se je sam javil sodišču.

dajoči poslanci razpuščene dume (dr
žavnega zbora), skupaj 139, so obja
vili svoje pričakovane proglase, v ka
terih pozivajo ljudstvo, z nasiljem na
daljevati boj za zemljo, svobodo in 
ljudsko zastopstvo. Ti proglasi, ki o- 
znanjajo, da je bil državni zbor raz
puščen, ker je zagovarjal ljudske pra
vice, so znameniti že zato, ker se v 
njih imenuje car prvikrat z imenom 
v zvezi s predbacivanim mu prelo
mom zaupanja. Doslej se je v progla
su teh strank pripisovala krivda na 
v s etn vladi, ker se je še vedno mislilo, 
da so kmetje udani carju.

Po razpustu dume.

Petrograd, 7. jul. — Socialnorevo- 
lucijonarni in delavski skupini pripa-

Prebivalstvo Rusije.
Petrograd, 8. jul. — Ogromno ru

sko carstvo šteje sedaj 146,000,000 pre
bivalcev, od katerih jih pripada na ev
ropsko Rusijo, 121,800,000. Pravih Ru
sov je 96,200,000. Poleg teh je 15,000,- 
000 Turkov in Tatarov, 9,100,000 Po
ljakov, 6,600,000 Fincev, 5,700,000 Ži
dov, 3.500,000 Litavcev, 2.300,000 Nem 
cev, 600,000 Mongolov, Kavkazijcev in 
drugih rodov pa 2,900,000.

Zdravljenje jetike s hipnozo.
Po Parizu se razširja senzačna vest, 

da so prof. Matien, znan hipnotizer, 
in zdravnika Senmarten in Gandjean 
ozdravili neko jetično 20 letno dekli
co, katero so drugi zdravniki progla
sili za neozdravljivo. Mati ji je umrla 
za jetiko. Tudi ona je že od prve 
mladosti trpela za to boleznijo, pred 
2 letoma pa se jej je skrivila hrbtenica. 
Ker niso domači zdravnik in profesor
ji dosegli nikakih uspehov, je svetoval 
nekdo dekličinemu očetu, naj jo pošlje 
k prof. Matienu. Ta se je takoj oprijel 
zdravljenja in sicer na sledeči način: 
Deklico je uspaval in jej sugeriral, da 
je zdravnica in da mora ozdraviti dete, 
ki se mu je skrivila hrbtenjača. Bol
nica je takoj obljubila, da izvrši to. 
Rekla je, da bode 8. maja dete prvič 
poizkusilo samo hoditi. Kar je govori
la o detetu, se je vse izpolnilo na njej. 
Izjavila je tudi, da bode hrbtenjača po 
polnoma ozdravila. Tudi zdravniki, ki 
so jo preiskali, morajo priznati, da je 
sedaj hrbtenjača pop®lnoma zdrava. 
Deklica lahko sama hodi, zdravniki jo 
v obilnem številu posečajo, da jo vi
dijo in se sami uverijo o čudovitem 
slučaju.

Salomonova razsodba,

Na spodnjem Bavarskem je zasačil 
neki gozdar na obhodu po gozdu tri 
divje lovce, ko so ravno razparili ubi
temu jelenu trebuh. Ker se niso nade
jali, da jih kdo preseneti, so puške pri
slonili ob deblo bližnjega drevesa. V 
trenutku, ko so zagledali gozdarja, so 
že izginili v goščavi; gozdarju je biio 
seveda nemogoče, da jih vjame, toda 
zadovoljil se je tudi z lepim plenom— 
puškami, ki so jih tatovi v naglici po
zabili. Gozdar je naznanil slučaj sod
niji, a ker ni nikogar izmed tatov mo
gel spoznati, je povedal samo, koga 
sumi. Toda pred sodnikom so osum
ljenci odločno tajili vsako krivdo in 
tudi zanikavali, da bi bile puške nji
hove. Ko jih sodnik z vprašanji ni 
mogel vjeti v nasprotujočih si izjavah, 
reče popolnoma mirno: “Prepričal
sem se, da s te , nedolžni. Vzemi vsak 
svojo puško in pojdite.” Komaj je iz
govoril, je že držal vsak svojo puško 
v rokah, a nihče ni pomislil, da so s 
tem na neovrgljiv način dokazali svo
jo krivdo. Hoteli so takoj oditi, a pot 
jim je zastopila straža, državni pravd- 
nik pa je mogel sedaj z boljšim uspe
hom nastopiti proti njim._

Dobra tolažba.

Stara klepetulja je neprestatiO fliu- 
čila svojega izpovednika 2 ypraŠaiijeiii, 
bode li zveličana ali ne. Duhovnik jo 
je izkušal pomiriti, a vse zastonj. Kon
čno se je naveličal nadležnega vpra
ševanja in, da se je iznebi, jej reče: 
“Odpri usta”, kar jej je bilo jako lah
ko, saj je imela dobro vajo v tem. 
Ženica odpre usta, izpovednik jo po
gleda in vesel reče: “Mati, ne bojte 
se, prav gotovo ne pridite v pekel.” 
Lica starke so zažarela veselja, a svo
je narave ni mogla zatajiti. Zato rado
vedno vpraša, kako gospod to ve. Te
mu je bilo dovolj in se naglo odreže: 
“V peklu je jok in škripanje z zobmi, 
vi pa nimate zob, torej Vas tam ne 
bodo mogli rabiti.”

Podgane umorile otroka.
Dninarja Rudolf in Marija Hadwi- 

ger v Freiwaldauu v Šleziji sta imela 
v reji trimesečnega otroka dekle 
Parsch, za katerega sta kolikor je bilo 
v njuni moči skrbela. 12. jun. zjutraj 
pa sta dobila otroka v zibeli mrtvega 
in vsega razmesarjenega. Glava, gor
nje telo in obe ročici so bili popolno
ma s krvjo obliti, en prstek pa po
polnoma odgriznjen. Takoj sta pokli
cala zdravnika, ki je dognal, da je de
te umrlo vsled izkrvavljenja in da so 
ga umorile podgane, ki jih je bilo v 
hiši vse polno. Hadwiger sta celo noč 
trdo spala in nista prav nič cula, kaj 
se godi z ubogim otrokom.

Imeniten in hraber lovec.

Inžener Heiland, izvrsten lovec na 
krokodile, pripoveduje sledeče: Neki 
ruski veliki knez se je podal na lov na 
krokodile. V plovnem delu reke so za
bili v dno kole, na katere so z veri
gami priklenili več velikih krokodilov, 
ki so jih preje s težavo ujeli. Ko se je 
veliki knez nato pripeljal na svojem

parniku, so ugledali krokodile, ki so 
bili seveda izvrsten cilj. Predno so te 
vodne pošasti postrelili, so porabiti 
malodane pol centa streliva, nakar so 
se gonjači odpeljali v čolnih po 
“plen”, skrivaj odpeli verige in pri
vlekli “lovske trofeje” k bregu. — In- 
žener Heiland izjavlja na častno be
sedo v "Weidwerk in Wort und Bild”, 
da je to resnično.

Židovski načrti glede Rusije.

Dopisnik “Russkej Rieči”, ki je sicer 
glasilo kadetov, piše o vsežidovskih 
načrtih glede Rusije, ki jih je izvedel 
v Parizu iz gotovega vira. Načrt je ta: 
Rusija je za Žide obljubljena dežela, 
ker a) tam sta dve tretjini vsega ži
dovskega ljudstva; b) prirodno boga
stvo je v Rusiji največje na svetu; c) 
na celem svetu ni bolj dobrodušnega 
ljudstva, kakor so ruski seljaki, ki se 
dajo lahko izrabiti; d) nikjer tako ne
rodne politične inteligence; poprej je 
zapravljala dedščino očetov, sedaj pa 
prodaja domovino vsakemu lačnemu 
tujcu. Tam torej Izrael lahko posta
ne gospod in potem bode vladal ne le 
v Rusiji, ampak v celi Evropi. Samo 
treba vedno mobilizirati tisk, sramo- 
t ti vojaštvo in duhovništvo in pola
goma umoriti patriote. Ali se bodo ti 
židovski načrti izpolnili? —

Pozor!
Hrv. dob, društvo “Slava Bogu" 

odsj. br. 278 X. H. Z. v Summitu, 111. 
bo imelo svoj letni piknik dne 28. ju
lija v vrtu g. G. Wilborna, zato se tem 
potom vabijo vse hrvaška in sloven
ska društva, tudi osebe obojega spo
la, da se istega udeleže v obilnem šte
vilu, kar jim povrnemo ob priliki.

Mesto Summit je bolj majhno, pa 
bode poset rojakov iz drugih mest 
pripomogel k boljšemu uspehu vese
lice, za kar se vsem že v naprej za
hvaljujemo.

Nadejamo se velike udeležbe,za kar 
se došlim zahvaljujemo.

Svirala bode slovenska “Stone City 
Band” iz Jolieta.

Društva se srečajo ob 11. uri v “City 
Hallu”, od tam odkorakamo do Ar
cher Ave, po Archer Ave, do Main 
St. po Main St. do Douglas Blvd„ a 
od tam po Summit X do zabavišča.

Za dobro postrežbo jamči 
3t Odbor.

lov. Amer. Tiskovna Družba
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P R O D A J A  P A R  O B  R  O P N E  L I S T K E  z a  v se  n o j  b o lj  še 

p r e k m o r s k e  l i n i j e  V s a k  p o t n ik  d o b i o r ig in a le n  lis te k .  

P O Š I L J A  D E N A R  V  S T A R O  D O M O V I N O ,  D e n a r  

iz p la č a  p o š ta  v v sa k e m  m e stu  v s ta re m  k r a ju .

Z a  to č n o  p o s lo v a n je  se  j a m č i .  R o ja k o m  se p r ip o r o č a .

P i š i t e  z a  p o d r o b n o s t i .

" V a , " b i l o  n a  - v e l i k . !

Prevelika in premajhna.
Porednež zasmehuje nekega Žida 

zaradi njegovih velikih ušes. “Res”, 
pravi žid, “res, da so moja ušesa za 
človeka nekoliko prevelika; a prav ta
ko je tudi res, da so tvoja za osla ne
koliko premajhna!”

Samosvoja obsodba.

Žid jezdi na oslu po vasi. Ko vidi, 
da ga gledajo otroci in tudi nekateri 
odrasli ljudje, reče jim: “Kaj me gle
date? Ali še niste nikdar videli osla?”

Nedovoljeno veselje.
Žida so imeli obesiti. Ko pride žena 

zadnjič k njemu v zapor, vpraša ga, 
ali ne bi smeli biti otroci vpričo, ko 
ga obesijo. Obsojenec odgovori, da 
ne. Ljubezniva žena pa reče nato:“To 
se že vidi na tebi! Tak si bil vedno. 
Če bi ubogi otroci užili res kaj ve
selja, ne privoščiš jim ga!”

P I K N I K
KI GA PRIREDI

Društvo sv. Stefana št. 1 K .  S. K. J.
IZ CHICAGE.

dne 28. juliia 1907, v Theilerjevem Parku.
T ' ... V JOLIET-U, ILL.

VLAK ODIDE iz Chicage ob 9. uri dopoldne, Santa Fe Depot, Dearborn 
in Polk St.—Vlak se ustavi na Halsted St. . /
VLAK ZAPUSTI Joliet ob 8:30 zvečer. , ;|
VOŽNJA tja in nazaj stane 50C. f: 1 ^ ^
Tikete razprodajajo društveni člani. Dobili se bodo pa lahko tudi na vlaku. 

!!!KEGLJALO SE BO ZA DOBITKE!!!

K obilni udeležbi vabi vse Slovence i n Slovenke iz Chicage in okolice
ODBOR.

Skopuh.

Veran: “Kako napraviš, da lle daš 
nikdar beračem ubogajme?”

Žid: “Vidiš, tako: Pri sebi imam 
vedno Stebril goldinar. Če me berač 
poprosi ubogajme, potegnem oni gol
dinar tet mu ga pokažerii, rekoč: ‘Ali 
mi riiOreš menjati ta goldinar?* Če 
berač odgovori, da ne, rečem ititi: 
‘Škod«! Rad bi ti bil kaj podaril, pst 
nimam dfobiža!’ Če pa berač reče, da 
mi lahko meiija, tedaj zagrmim nanj: 
‘Tako! Goldinarje menjuješ, pa. bera
čiš? Sram te bodi!’ Tako se odkrižam 
vsakega!”

Kdo je bil slepar.
Graščak gleda skozi okno in vidi, 

kako je cigan nekemu Židu prodal ko
nja. Radoveden, kdo je večji slepar, 
pokliče najprej cigana k sebi.

“Za kaj sta se ravnokar pogajala z 
Židom?”

“Prodal sem mu konja!”
“Za koliko?”
“Za deset goldinarjev!”
“Oj, ti bedasti cigan, kako moreš 

konja prodati tako poceni!”
“Gospod, konj je hrom!”
Zdaj pokliče graščak Žida in mu 

reče: “Oj ti neumni kupec, kako mo
reš kupiti konja, ki je hrom?”

“Konj ni hrom!” odgovori žid, “am
pak je le zato šepast, ker je slabo pod
kovan!”

Zdaj pokliče graščak zopet cigana 
in mu reče: “Oj ti bedasti cigan, tvoj 
konj ni bil hrom, ampak je le zato še
pal, ker je bil slabo podkovan!”

“Ne, gospod!” zavrne ga cigan, 
“konj je bil res hrom; podkovati sem 
ga dal le zato slabo, da bi menil ku
pec: Konj šepa zato, ker je slabo pod
kovan!”

Nato je bil zopet poklican žid. “Oj 
ti neumni žid!” reče graščak, “konj je 
resnično hrom in je bil le zato slabo 
podkovan, da bi ti mislil: Konj šepa 
zato, ker je preslabo podkovan!”

Zdaj se žid nasmeje in pravi: “Saj 
mu ga nisem plačal s pravim deseta- 
kom, ampak — s ponarejenim!”

SVOJI K SVOJIM!

P r v a  i n  e d in a  s lo v e n s k a  tv r d k a  V A m e r ik i .

&  Vsih društvenih 
^  potrebščin,

John K  Gosar Co.
719 Higli St., YV. Hoboken, N. J.

Priporoča se vsem slovenskim dru
štvom za blagohotna naročila n. pr. 
društvenih zastav, znakov (badges) re- 
galij, pečatov, gumbov (buttons), 
knjig, slik križev, podob, itd.

Vsa dela se izvršujejo iz najboljšega 
blaga in po kar mogoče nizki ceni.

Z bratskim pozdravom

S,

JOHN N. GOSAR CO.
Član K. S. K. J. in J. S. K. J.
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N IK JE R  B O L JŠ E  IN  C E N E JŠE .

J O S I P  J O N T E S 801 N. Chicago St. 
N. W. Phone 1215

Priporoča rojakom 
svoje dobrozaloženo 
MESNICO katerej 
ima na razpolago 
najboljše sveže in 
prekajeno meso.

Dobra portrežba 
in nizke cene

Rojaki, o priliki obiščite

Slovenski dom
kjer se toči vedno sveže in 
najboljše pivo, žganje, vi
no in druge pijače ter pro
dajajo najboljše smodke. 
V obilen poset se vam pri
poroča.

Prodajom tud: parobrodne listke ter 
pošiljam denar v staro domovino.

John  Povsha, lastn ik
123 Pine Street, H IB B IN G , MINN.

Vezanje knijg. V  t i s k a r n i  “ A .  S . ”  se  v e že jo  k n jig e  
s ta r e  i n  n o v e. P r a v  p o  c e n i. P r in e s i t e  
a l i  p o š l j i t e  j i h .  O b a  te le fo n a  5 0 9
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Poljski spisal Vladislav Orkan, prevel Fran Virant.

(Konec.)
VZa likof!...” je zakričal župan. 
“Za likof!” je ponovil za njim mli

nar.
“No, spišite pogodbo...” je rekel 

župan in primaknil svetilko.
Tajnik je začel pisa,ti.
Vsi so sedeli molče, da ne bi zmo

tili gospoda tajnika... Ko je končal, 
se je parkrat odkašljal, pregleda! pi
smo in dodal nekaj izpuščenih kljuk.

“Ali prečitam?.. je vprašal.
“I seveda!” so se odzvali v zboru 

odborniki.
“Čitajte!” je zapovedal župan. 
Tajnik je vzel pred njim stoječo 

kupico, jo nagnil in končno začel: 
“Pismena pogodba, tičoča se pro

daje in kupčije posestva oziroma par
cel, sklenjena na mestu med Marti
nom Janjo ozirom a...”

“Da bi vas vraga!...” je zakričal 
Župan. “Saj se mlinar vendar piše 
Martin Teharec, in ne Janja! . . .” 

“Rečeno je, da Jan ja ...”
“To je priimek!. . . ni res?. . ." se je 

obrnil do mlinarja.
Ta je pa sključen glasno hropel; 

glava se mu je majala, kakor nasa
jena na palico.

“Pri moji dušici!.. .” je potrdil zanj 
poljski čuvaj.

“Ali popravim?...” je vprašal taj
nik.

“Nič popravljati!...” je zakričal 
predstojnik. “Uradna listina ne sme bi 
ti zamazana!... prepisati je treba, in 
konec. Hej! Martin!” se je obrnil do 
mlinarja, “ne spite, ker tu se gre za 
vašo stvar!. . . ”

“Za kakšno stvar? K a j...” je ble
betal nezavesten zbujeni mlinar.

“No, za vašo kupčijo...”
“Moram vam dati sto petdeset gol

dinarjev! . .."
“M hm!... sto petdeset...” 
“Pogodba je spisana.”
“Dobro... dobro...”
Župan je odprl usnjati, zgubani za

pisnik in začel šteti desetake: “Deset 
.. . dvajset...

“Nastavite roko!...”
Mlinar je iztegnil roko.
“Trideset . . .  štirideset... Navzo

či ste priče... Slišite?!...” je zakri
čal glasneje in zbudil nekaj hropečih 
odbornikov.

“Slišimo!. . . ”
“Razumete zakaj?...” 
“Razumemo... radi kupčije!...” 
“Vsi svetniki!...” je dodal podžu

pan.
Župan je odštel stopetdeset. 
“Spravite!.. .”
Mlinar je vtaknil zvitek za njedri in 

se nagnil speč na posteljni rob.
Tajnik je medtem podpisal pogod

bo in jo slovesno prečital.
“Podpišite mene in priče,” se je o- 

glasil župan.
Tajnik je lepo napisal imena. Par 

odbornikov je naredilo krive križce 
pred svojimi imeni.

“Kje je pa mlinar?... Saj manjka 
njegovega podpisa!” je opazil eden 
odbornikov.

“Pri moji dušici, manjka!... je do
dal, preglcdši listino podžupan.

“Martin!.., Spi kakor bi ga bil 
ubil.... M artin!... gaje  potegnil pod 
Župan za rokav.

Mlinar se je vzdignil.
“Podkrižajte se!"
“Kje?”
“T u ,. . ”
Dali so mu pero. Naredil je dve 

črti. Pero mu je padlo iz rok. Oprl se 
je na mizo in začel iznova hropeti.

“Vrag bi se z njim dogovoril! . ..  
Župan, dajte no še eno steklenico!

Župan je podal liter. Zbudili so spe
če k novemu pitju.

Župan je medtem položil pogodbo 
v omaro, jo zaklenil s ključem in se
del k mizi. Ozrl se je še parkrat na 
spečega mlinarja, se nasmehnil in pri 
vil dve svetilki, drugo za drugo.

“Dobro sem kupil? Kaj?” je vpra
šal odbornike.

“He, gospod predstojnik ima gla
vo! Celo odvetnik ne bi bolje nare
dil!” so prigovarjali pijani.

“Na zdravje predstojnika!..,” se 
Oglasi podžupan.

“Na zdravje!...”
Kupica je šla bliskoma okoli. 
“Zakaj pa gospod tajnik ni vesel!

je omenil eden odbornikov.
“Pri moji dušicj! Nekaj mu leži na 

srcu,” je dodal poljski čuvaj.
Tajnik se je ravno ogledoval v ku

pici, se sklonil živahno in se vzdignil 
s klopi.

“Razni so,” je povzel, “slučaji... 
Človek ne ve, kako konča... Sposob
nosti vsaj ima najrazličnejše. In ko 
bi vam rekel, čislani bratje, o katerem 
od vas, da ni po vesti, kakor tisti, ki 
ima storiti, ker je povedano v svetem 
pismu; Človek je podvržen izkušnja- 
vam v trpljenju. Kdor bo jedel sad 
zlega, naj bo proklet, kdor bo pa je
del dobrega, naj bo ¡zveličan! Amen. 
— Ali razumete, kaj je povedano? 
Torej zli sad nastane v neslogi, a do
bri sad v slogi... A kje, čislani brat
je, more biti sloga,, ako ne v soku do
brega sadu, o katerem je povedano v 
psalmu svetega Davida: “Iz mojega 
vinograda boš p il! ...”

Tu je prenehal in se ozrl po odbor
nikih, četudi je imel, ko je govoril, 
oči obrnjene v strop. In z začudenjem

je ugledal speče, in njih oči in ušesa 
so bila zaprta.. . Pregledal je vse ku
pice, steklenice, izlil ostanek vina, po
srkal do dna ta sok dobrega sadu in 
pomislil za hip, kaj naj stori; naredil 
je, kar mu je veleval razum. Potegnil 
je s klopi in z droga vse plašče in su
knje, jih razgrnil po skrinji in se sam 
udobno iztegnil po njih...

“Ali vam povem ...” zaspal je.
Medla svetloba okajene svetilke se 

je spojila s polsencami in prodiraje 
skozi dim, napolnjevajoč izbo, je raz
svetljevala od pijanosti temnordeče 
obraze . odbornikov. Vse to je ležalo 
kakor živina. Eden je oprt s komolci 
na mizo, drugi na posteljni rob, tretji 
se je dolgo boril z ozkostjo klopi, se 
končno umaknil in se udobno položil 
po tleh, poleg skrinje... Lepa snov 
za povest: "Speči občinski odbor.”

Samo včasih je priletela iz te dis
harmonično hropeče godbe razločnej- 
ša beseda, iz misli, katere je še v tre
petajočih živcih prepojil sen... In ta
ko so se tudi one pojavile v spanju 
kakor brnenje strun, premočno nape
tih, če se kdo dotakne orodja... Ni 
čudno, da je mlinarju parkrat s hro
penjem ušlo: “Maruša!” in župan je v 
tem zaklical: "pogodba”.

“Pri moji dušici...” je končal polj
ski čuvaj v spanju, gotovo iz navade.

• * * *
Bilo je jutro v vasi... Solnce se je 

s svežim nasmehom oziralo po vrho
vih gora in počasi, neopazno so se 
kradli žarki do jarkov in dolili, hoteč 
v najskritejša zakotja s svojim bit
jem, s svojo svetlobo prinesti odsev 
one sreče, po kateri hrepene, katere 
žele, ki je pa nikdar ne morejo cele 
posedati.. Čudno hrepenenje po tem, 
česar n i... Bitja naše zemlje si žele 
življenja bitij drugih svetov, a od tam 
obračajo zopet k nam svoje hrepene
če oči.. . Solnce je pa kakor posredo- 
vatelj teh svetov, vesljajočih drug k 
drugemu...  K solncu hrepene vsa bi
tja ... Ni čuda, da nimajo cele sreče, 
ker mora ono svojo svetlobo razdeliti 
med vse... Ko bi samo na zemljo 
padla vsa svetloba —• sreča, prene
halo bi življenje. Ene bi požgali žar
ki, drugi bi zmrznili v noči.

Torej... jutro je bilo v vasi. Lju
dje so stopali iz bajt, se ozirali k soln 
cu, zahvaljevajoč se mu za svetlobo 
ki jim obeta plačilo za delo, dobro le
tino ... Cvetlice, drevje pa pozdrav
lja, kakor vsak dan solnce z razcveta- 
njem.. .

Samo en človek se ne ozira na njo 
— na svetlobo. Vleče se po poti proti 
zapadu, obraz obrača od solnca...

Zaman ga to zbada z žarki v vrat, 
prevleče z rdečico ušesa, hoteč pogle
dati v dušo, razgnati temo.. .zaman!..

Vgriznil se je, kakor bi se sramoval 
solnca, samega sebe, iz gneva ali bo
lesti, v ustne, brvi se mu stiskajo in 
raztezajo pri mislih, borečih se med 
seboj.

Vstavil se je za hip, okrenil glavo 
proti vasi, proti svoji bajti...

"Tam ... nimam ničesar!...” je še
petal. “Jaz, živina, sem se upijanili 
prodal svojo očevino!... Sama .bajta 
. ..  kaj čem z njo!,.. Posestvo so mi 
divjaki vzeli... Resničen berač!... O 
najsvetejša gospa, pom agaj!...”

In z zadnjo pobožno mislijo je ka
nila zadnja solza iz očesa...

Gledal je dolgo proti bajti, kakor bi 
si hotel vsako drevo, plot, vsako po
drobnost vtisniti v spomin...

"I no, zgodilo se je, kar se je imelo 
zgoditi... Bilo mi je usojeno, da u- 
mrem kot berač!...” Sram, gnjev in 
bolest so ga stisnili za grlo.

"Pasje življenje!... Oj Maruša! 
M aruša!...” Strašno očitanje, vsa ža
lost se je nahajala v teh dveh bese
dah.

Obrnil se je hitro in stopil dalje po 
poti — na postajo.

“Krakau! — Krakov!”
Potniki so se vsipali iz vozov .. . 

Vsak se je pehal k izhodu, da bi od
dal vozni listek in kar naprej pozdra
vil znance... Zadaj je šel počasi tudi 
mlinar. Šel je tudi on za vsemi, oddal 
vqzni listek in šel, ne oziraje se, skozi 
čakalnico; vedel je, da ga nihče ne ča
ka.

Obrnil se je naravnost proti mostu, 
k varšavski mitnici... Brez misli je 
stopal po sredi ceste, topo umikajoč 
se kočijam in šel naravnost proti 
Proudniku. . .

Odpeljal se je za Marušo, ne vedoč, 
kje bi jo iskal; šele v vozu, ko se je 
nekoliko umiril, se je domislil, kolikor 
se je mogel, da se more Maruša naha
jati samo na Proudniku, pri teti.. .Ve
del je, da ima njena teta tam hišico; 
saj je bil, par let je temu, pogledal k 
nji, ko je bil z ženo v Krakovu na sej
mu .. .

Šel je torej proti Proudniku, ker je 
vedel, da dobi tam Marušo...

Poleg vrste belih hiš na Proudniku
je stala ena, s pročeljem obrnjena na 
cesto. Razlikovala se je samo v tem 
od drugih, da je bila rdeče pobarva
na; barvo je pa tuintam spral dež in 
nastale so lise rjave batve kakor zid 
.. . Pred pragom, so kupi smeti in dve 
črni mlaki pričali o dobri volji gospo
darja, oziroma gospodinje.

K tej' hišici je obrnil svoje korake 
mlinar. Stopil je v vežo in obstal pred

vrati ter pokukal skozi špranjo v iz
b o .. .

Za hip se mu je razjasnil obraz, pa 
| takoj se mu je zopet zmračil; pri mi
zi je zagledal Marušo... Spoznal jo 

] je takoj, četudi je sedela oprta na ko- 
j moleč in s hrbtom obrnjena proti nje- 
| mu. Poleg nje je zagledal kos kos
matega obraza in umazano roko, ki je 
nagnila kozarec k njenim ustnicam..

"Pij vendar, če ti dam !... Ko bi mi 
ti dala, tedaj se ne bi branil!...” 
Mlinar je slišal razločno hropeči glas 
skozi priprta vrata.

Stresel se je pri teh besedah, hitro 
odrinil vrata in stal na pragu. 

“Hvaljen bod i...” je zajecljal.
Nihče mu ni odgovoril. Videti je 

bilo, da je tu druga navada. Namestu 
tega so sč obrnili vsi obrazi radoved
no proti njemu. Stara ženska, ki je bi- [ 
la dosedaj sključena nad razloženimi 
kartami, je dvignila glavo, nagubala 
čelo in, sodeč po zašiti obleki, da je 
kak berač, je'hotela že izpregovoriti: 
“Z Bo'gom,” ko je skočila Maruša k 
njemu s krikom:

“M artin!... e kakšen vrag te je pa 
sem prinesel!...”

Mlinarja je oblila rdečica, hotel je 
nekaj odgovoriti; toda niti besede ni 
mogel spraviti iz sebe od bolesti' in 
razburjenja.. .

“Ata! a ta ! .. .” se je razlegalo iz 
kota in dvoje raztrganih, neumitih o- 
trok se je vrglo k njemu.

Mlinar je pogledal na nju, noge so 
se mu zamajale, padel je težko na 
najbližje stoječi kovčeg.

Otroka sta se, eden od ene, drugi 
pd druge strani, pehala k njemu; po
gladil ju je s težko dlanjo, poljubil, 
potem se je pa ozrl na ženo s tako 
strašnim očitanjem, da je ta, vkljub 
rogajočemu izrazu, obrnila obraz v 
stran, ker ni mogla prenesti te neme 
tožbe...

Stara ženska in kosmati hlapec sta 
radovedno gledala ta prizor.

“Gašper! Prinesi če tr t! ...” je rekla 
stara, obrnivši oči od mlinarja na pra
zno steklenico... Spoznala je takoj, 
da je to mož nečakinje.

Hlapec je vzel steklenico, zamr
mral nekaj pri sebi in šel iz izbe.

"Si že davno prišel?...” je začela 
stara.

“Ne izprašujte m e!...” ji je segel 
v besedo Martin, v katerem sta se 
bolest in razburjenost menjavala ta
ko, da mu je bilo znoreti.

“Torej si tako skrbela za bajto?!” 
je zaklical ženi. “Tako si pazila?... 
Zato sem težko delal toliko let!... 
Denar sem ti pošiljal... kaj si sto
rila z njim?... K a j? ...” je govoril, 
drhteč od gnjeva, stopivši k ženi.

Maruša je povzdignila k njemu is
kreče oči in ga kljubovalno gledala...

Mlinar, ki se je že izpozabil, dvig
nil roko in jo zopet spustil, je gledal 
na ženo... Besnost se ga je lotevala 
hitro kakor plamen, ki požira papir 
.. . Nič ni videl ničesar čutil, samo 
te oči, zaradi katerih jo je vzel, za
radi katerih je hotel biti bogat... te 
oči so ga omamljale...

“Oj M aruša!...” je zastokal težko 
in padel na stol. Povesil je glavo, ka
kor bi se bil on pregrešil nad n jo ...

Maruša se je nasmejala — čutila je, 
da ima premoč nad njim.

“O M aruša!...” je začel že brez 
gnjeva, “ko bi ti vedela, kako se mi je 
srce stisnilo, ko sem prišel v vas in 
nisem nikogar našel v bajti... Tako 
mi je bilo hudo pri srcu, da ne mo
rem povedati!... Ljudje so mi toliko 
napovedali. . . ”

"Ljudem ne verjemi,” je začela pri
jazno Maruša. “Opravljali so me za 
n ič... Niso mi dali miru. Morala sem 
zbežati od n jih ... Pisala sem po te
be. . . ”

“Jaz nisem dobil nobenega pis
ma!. . . ”

“Ker so jih gotovo hudobni ljudje 
jemali. Sedaj je kaj druzega, s teboj 
grem ... Si prinesel kaj denarja?” je 
vprašala prilezljivo.

"Kar sem prinesel, to sem že pora
b il.. .”

“Čemu si torej prišel?!...” je zakri
čala.

“Slabe novice sem dobival...”
“Ne bi jih smel poslušati!....” 
“Težko je b ilo ...”
“Ker si neumen!...” V Marušinih 

očeh so se palile iskre.
Stara je poslušala z neizpremenje- 

nim, nagubanim obrazom. Prestraše
na, potrta otroka sta gledala sedaj 
na očeta, sedaj na mater.

“Posestvo je prodano,” se je hitro 
oglasil mlinar in povesil oči.

“Za koliko?” je živo vprašala Ma- 
rušil.

“Za tristosedemdeset.”
“Imaš s seboj?”
“Županu sem dal dvesto z obrest

mi.”
“Tepec!...” je zašepetala žena, “in 

ostalo?”
“Imam tu.”
“Daj sem !...” je rekla in mu po

gledala smelo v‘ oči.
Mlinar je trenutek omahoval.
“Ali se bojiš?...” je vprašala. 
“N e... ampak, M aruša!...” je za

čel pomirjevalAo in vzel izza njedri 
denar, “opravi otroke, da vendar ne 
bosta taka hodila!” in je pokazal na 
strgane, umazane suknjiče.

“Zato bom že jaz skrbela!” je suho 
rekla žena.

“Jaz pfislužim,” je nadaljeval mli
nar, “daruj! Ne poneveri j im ...” Po
ljubil jo je na čelo.

“Pojdeš nazaj?...” je vprašala hi
tro in vzela denar.

“V Ameriko? Nikdar!. . Dosti imam 
že tega. Delal bom tukaj pri zidarjih 
Jaz znam zidati. . . ”

(Nadaljevanje na 7. strani.)
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Radosti življenja
£  je m ogoče le tedaj uživati, kadar sta m oški ali ženska pri najboljšem  zdrav- 
3  ju. Oni, ki trpe na kaki bolezni želodca ali jeter, so vselej zdražljivi, sitn i 
& in otožni, dočim  so oni, ki dobro prebavljajo, vedno uljudni, veseli, pod- 
£  jetn i, polni življenja in dovtipov. N ikakor ni težko doseči dobrega pre- 
£  bavljanja, ker
f  £

¡Trinerjevo zdravilno grenko vino!
. . .  . 1

♦{♦ vam bo vselej prineslo dober in zdrav okus do jedij in tem eljito  prebavnost. Sami veste, .*•
• • • v •£  da to pomeni popolno zdravje, kajti pravilno prebavljena brana se spremeni v telesu v cisto  v

X kri, ki je vir življenja. £
*  £
X Zahtevanje po tem zdravilu je bilo vedno in je še vedno tako veliko, da se dan za dnem X
•{* prikazujejo različne ponaredbe z namenom, da varajo ljudi, toda naši čita lci vedo, da je le

|Trinerjevo zdravilno grenko vino jedino p r istn o {
kot najpopolnejše družinsko zdravilo in kot najzdraveje namizno vino na svetu.

D o b e r  o k u s .
D o b r o  p r e b a v l j a n j e .  
D o b r o  z d r a v j e .

M o č n i  ž i v c i .  
.M o č n o  m i š ic  e .
I  >olii<> ž i v l j e n j e .

ï

?
Y
5!

Jedino to zdravilo in  nobeno drugo ne doseže tega, in prepričani bodite, da se vselej izognete mno- ‘j* 

gim  boleznim , kadarkoli je rabite. Kabite je za povečanje okusa, kot krepčilo, kot kričistrilca, ali kot X 
zabranilo bolezni. X

V
| POZOR! —  Kadar rabite Trinerjevo zdravilno grenko vino kot zdravilo, se $ 

morate vzdržati šp iritnozn ili in  varjenih pijač. &

X Dobite je v lekarnah in  dobrih gostilnah.

J O S . T R IN E R ,
♦jf 799  South  A s h la n d  Avenue,

f
S
Y
YY
Y
Y
Y
!
*

C H IC A G O ,  IL L .  $

Mi garantiramo popolno čistost in polno m oc v naših sledečih  specijalitetah:

T r in e rje v e m  b rin je vcu , s liv o v ic i,  trp in o vcu  in  konjaku.

X
X

X

POZOR, ROJAKI!
Naznanjam, da sem otvoril novo- 

urejeno
M o d e r n o  g o s t i l n o

National Buffet
v katerej bodem točil najboljše por- 
terjevo pivo, izvrstno žganje, domače 
vino in prodajal dišeče smodke. t 

Prodajam premog.
Rojaki Dobrodošli!

ANTON T. TERDICH,
203 Ruby St.

N. W. Phone 825. Joliet, 111.

JOHN J. MEDEN
772 W . 22nd St. CHICAGO.

IZDELOVATELJ

zdrav ilnega g r a t a  v ina

r ^ B a f k a r " !

Prodajem tudi naraven brmjeveè in 
tropinovec. Zahtevajte ga  

v goslilnali.

Mi hočemo tvoj denar 
ti hočeš naš les.

Če boš kupoval od nas, ti bomo vse
lej postregli z najnižjimi tržnimi ce
nam i ..  Mi imamo v zalogi vsakovrst
nega lesa..

Za stavbo hiš in poslopij mehki in 
in trdi les, late, cederne stebre, deske 
in šinglne vsake vrste.

:tor je na Desplaines ulici 
ga kanala.

Predno kupiš L U M B E R , oglasi sr 
pri nas in oglej si našo zalogo! Mi te 
bomo zadovoljili in ti prfhrinili denar.

W. J. LY O N S,
Naš Office in Lumber Yard na voglu 

D E S P L A IN E S  IN  C L IN T O N

A N T O N  N E M A N I C H ,
205-207 OHIO STREET, JOLIET, ILL.

Prvi slovenski pogrelmiški
ZAVOD IN  KONJUŠNICA.

Chicago Phone 2273. Northwestern Phone 416.

Priporoča se Slovencem in Hrvatom ob vseh svečanostih 
kot krstih, porokah, pogrebih i. dr., ter imam na razpolago 
dobre konje in kočije po zmernih cenah. Na vse pozive, 
bodisi po dnevu ali po noči se točno ustreza.

Stanovanje 1000 N. Chicago St. N. W. Phone 344.

Grayhek & Ferko
MESNICA

207 Indiana St. Joliet, I1L

NIZKE CENE 
N. W . Phone 606.

Velika prodaja domačih krvavic ii 
prekajenih klobas.

Pošiljam iste slovenskim trgovcen 
na vse kraje. Pišite po cenik.

Imamo veJiko zalogo rvežega, sla 
nega in prekajenega mesa.

D OBRA POSTREŽBA.
>' • ■ ■ ■ • • Chicago Phone 152

F R A N K  M E D O S H
9478 Ewing Ave., vogal 95th ulice, en blok od slovenske cer

kve sv. Jurija So. Chicago, 111.

Gostilničar.
Izdeluje vsa v notar 

ska dela, prodaja šii- 
karte ter pošilja denar 
v staro domovino vest 
no in zanesljivega.

Poštena Postrežba vsakemu. Telephone]23l; South Chicago



F I L I P  H I P  L E U
1014 N. Chicago St., Joliet, 111.

priporoča rojakom 
k svojo

Dobro delo se 
jamči. Delo je 
urno, ker sta 
dva brivca ve
dno pri roki.

TROST & KRETZ
—  izd elovalci —

HAVANA IN DOMAČIH SMODK.
P oseb n o st so naše

“ The D. S .” lOc. in ‘le e r sc b a n m ” 5c.
Na drobno se prodajajo povsod, 

na debelo pa na

108 Jefferson cesti v Joliet. Ills,

Pozor, R ojaki
Ko pridete v Rockdale je najbolje 

da se oglasite pri meni, ker na razpo
lago imam vedno sveže in mrzlo pivo, 
kakor tudi druge pijače in dišeče smo- 
dke. Moja gostilna je v sredini mesta 
zato se imenuje

T!h_e Central
Rojakom se priporočam v obilen poset

I g - n a c  V e r b i c h
120 Moen Ave. Rockdale, 111.

H alo , J o h n y !
K je si pa bil včeraj? Saj veš kje, tam 
kjer je največ zabave. A li še ne veš, 
da je  največ zabave v G O S T IL N I.

JO H N  K O Š IČ E K ,

590 S. Centre ave. C H IC A G O , IL L .

J O H N

L E M O M  SONS
Marble Works

m  So. Joliet St., Joliet, 111.
Chicago Phone 3911. 

Izdelujemo nagrobne spomenike po 
najnižji ceni, od $5.00 in višje.

Tu dela tudi vaš rojak g. M A TH . 
S T U K E L  po domače Šuštar.

K iltii p asov i.
M I IM A M O  N A JV E Č JO  
Z A L O G A  K IL N IH  
P A S O V  V  
M E ST U .

C E N A  $ 1 . 0 0  d o  $ 5 . 0 0 .

FL E X E R  & REICHMANN
LEK A R N A R JA

C o r. B lu ff  an d  E xclia tig e  S tr e e ts
JOLIET, ILL.

P ozor rojak i!
Naznanjamo Slovencem, da smo otvo- 

rili novo lepo urejeno

O - O S T I G L i N O
kjer se toči dobro pivo, whiskey in 
vino ter prodajajo fine cigare. Obi
ščite nas!

D R N U L C  & B U ŠČ A J, 

Rockdale, Illinois.

P O Z O R , R O J A K IN J E 1

A li veste kje je dobiti najboljše me
so po najnižji ceni? Gotovo! V  mesnici

J. & A. Pasdertz
se dobijo najboljše sveže in preka
jene klobase in najokusnejše meso. 
V se po najnižji ceni. Pridite toraj in 
poskusite naše meso.

Nizke cene in dobra postrežba je 
naše geslo.

Ne pozabite toraj obiskati nas 
v  našej novi mesnici na voga
lu Braodway in Granite ceste. 

Chic. Phone 4531. N. W . Phone 1113

Ustanovljena 1871.

O T i l l C o i l y M e n a l
O f Joliet, Illinois.

Kapital in preostanek $300,000.00.

Prejema raznovrstne denarne uloge 
ter pošilja denar na vse dele sveta.

J. A. H E N R Y , predsednik. 
JO S E P H  S T E P H E N , podpredsednik, 

C. H. T A L C O T T , blagajnik.

(Nadaljevanje s 6. strani.)

“D elaj...” je odgovorila suho. “Jaz 
sem se že dosti trudila!... Ti si pa 
počiva! v Ameriki... Sedaj je na tebi 
vrsta!..

Mlinar ni odgovoril na krivično o- 
čitanje. Gledal je samo Maruši v oči, 
kakor nekdaj... Razveselil se je, po
klical otroka, govoril z njim a...

“No, vse je dobro ...” se je oglasi
la stara. “Ti Martin, ne verjemi lju
dem, ampak ženi! Pri meni imate sta
novanje. Ko kaj zaslužiš, tedaj tudi 
name ne pozabiš...”

“Hvala, te ta . . .” Mlinar ji je polju
bil koščeno roko.

Maruša je odšla v čumnato. 
“Gašperja ni nikjer,” je rekla glas

no teta. “Skoči no, Mihec, po žganje!’ 
Dala je fantu krajcarje in steklenico. 
Prinesi tako, kakoršno ti vsak dan da
jo .. .  Pa polno prinesi!” ga je opo
minjala.

“Dobro, teta,” je zašepetal fantič 
in živo poskočil.”

Mlinar je pomislil: “Slabo je otro
ka navajati!” toda ni se oglasil.

V trenutku, ko je pritekel fantič z 
žganjem, je zavladalo soglasje v kro
gu, kakor se ne bi nikdar nič zgodilo

Maruša se je smejala “po svoje”, 
mlinar je pripovedoval o Ameriki, te
ta je prerokovala prihodnjost iz kart 
in razven slabih znamenj, katere je z 
enoličnim, nosljajočim glasom nazna
njala, a se ni nihče za to zmenil... 
Natrkani in veseli so povečerjali in šli 
spat.. .

Zjutraj s svitom je šel mlinar v 
mesto, dela iskat.

“Dobil bom vendar,” je mislil po 
poti “posla, oblekel bom otroka, se
be, morda se beda na kak način od
pravil. .. Če bo slabo, naj bo; da sem 
le pri Maruši!... In res je človeku 
lahko pri srcu — delati hoče in člo
veku se delo zdi težko... Oj Maruša, 
Maruša! . . .  Veliko si me stala!... 
Ha, no, — bo že Bog d a l...”

Šel je mimo mitnice, prišel v me
sto — se oziral, izpraševal... Sveto
vali so mu k različnim mojstrom. Šel 
je povsod — toda v resnici ni mogel 
nikjer takoj dobiti dela. Obetali so 
mu, toda šele v začetku prihodnjega 
meseca, ali čez dva itd.

Hodil je že pol dne.. . Nikjer nič— 
treba je počakati .. . Morda jutri, po
jutrišnjem, Saj bo Bog dal...

Po poldnevu je že šel iz mesta. 
“Ha, no težko je!” je mislil, ko se je 
vračal na Proudnik. “Saj ni zadnji 
dan. Kaj ne bi en človek dobil zase 
dela! Saj ne bo kradel — ampak de
lal, to mora b iti.. . ”

Tako se je tolažil in ve vstavil pred 
hišo. Na pragu sta otroka glasno pla 
kala... Zapazivši očeta, sta živo po
skočila.

“Ata 1 ata.. . mama je odšla. . . ” 
“K am ?...” je vprašal oče.
“Ne veva... odšla je z ju tra j...” 
“Saj bo nazaj prišla... ne plakaj- 

ta!” ju je tolažil oče. “Bi rada jedla?” 
“Rada.. . ”
Mlinar je vzel dekletce na roko in 

šel v izbo. V izbi ni bilo nikogar... 
Razlomil je žemljo in dal otrokoma. 
Otroka sta jedla hrastno in gledala z 
zaupanjem na očeta; solze so se jima 
še svetile na sestradanih obrazih... 
Nenadoma je vstopila stara.

“No kaj? Imaš delo?...” je zakli
cala od vrat. Nenaravhe kretnje in 
rdečica na zgubanem obrazu so ka
zale, da se vrača naravnost iz krčme.

“Nimam š e . . .” je odgovoril mlinar 
in takoj dodal:

“Kam je pa odšla M aruša?...” 
“K do?...”
“M aruša...”
“Ha! ha! M aruša!... Maruša je 

prava! Kako si-neumen M artini... 
He! h e . . .” se mu je začela smejati v 
obraz.

“Ne razumem kaj hočete ...”
“Kaj hočem? Nič nočem. Samo pra 

vim ti, da si neumen!... Včeraj si ji 
dal denar — in ti misliš, da ti bo tu 
sedela?!” je nadaljevala kriče in ma
hala z rokama pod nosom mlinarja, 
“pobrala je denar in — naprej za Bo
štjanom! . . . ”

“Za kakšnim?... Nič ne v em ...” 
“Boš že zvedeli... Za onim, ki je 

bil zaprt. Ti niso nič' pravili o tem v 
vasi?... Rekla mi je, naj ti povem, da 
te ne mara videti!...”

“In otroka!...” je vzkliknil obupno 
mlinar.

“Rekla mi je, naj ti povem, da ko 
imaš otroka, to ju tudi živil... Oj Ma 
ruša!... Vidiš, kakšna je tvoja Ma
ru ša !...” je porogljivo kričala stara.

V mislih Martina se je hipoma vse 
razjasnilo. Pripovedovanje ženske, ko 
j.e šel v vas, namigavanje ljudi o Vojt- 
ku, o Boštjanu, o razuzdanosti, pijan
čevanju — to vse je videl, kakor na 
dlani, odprl je oči široko... In hi
poma so se začele te slike temniti — 
vse se je začelo vrteti, plesati, cela iz
ba se je sukala v očeh — zdelo se mu 
je, kakor bi letel kam z izbo in z vse
mi v grozen prepad...

“Bog pom agaj!...” je samo vzklik
nil; zamižal in obstal nepremično, 
brezmiselno, kakor što r...

Ni slišal krika otrok, prestrašenih 
ko sta videla očeta obstati, govorje
nje tete — ničesar ni čutil. . . Stara je 
zapazila njegovo čudno stanje. Misleč, 
da je omedlel, ga je začela polivati z 
vodo...

Stresel se je — mraz ga je spreletel 
po živcih... Oživel je ...  Ozrl se je 
na staro — zadrhtel, ko se je spom
nil — in iznova odrevenel...

Tako je minulo nekaj ur.
Otroka sta ostala tiho, misleč, da 

oče spi. . .  Stara je nekaj godrnjala 
pri sebi — hotela je mlinarju nekaj

povedati, končno je pa mahnila z ro
ko in šla v čumnato.

Končno, po dolgem času si je mli
nar omel oči, vstal in se stresel, ka
kor bi se hotel iznebiti mučnih misli 
. . . Ozrl se je na otroka. ,,

“Kje je teta?” je vprašal.
“V čumnati... sta se odzvala tiho..
Stopil je v čumnato; ni se dolgo mu 

dil — ko se je vrnil, je tiho priprl duri 
za seboj poljubil otroka — in drugega 
— in hitro odšel... V njegovem obra
zu se je čital nekak silen sklep, nare
kovan od obupa...

Otroka sta se ozrla drug na druze- 
ga, na vrata — in oba hkrati sta glas
no in bolestno zaplakala.

“Kam je šel ata?” je vprašala pla- 
kaje deklica.

“Ne vem ...” je odgovoril deček in 
obadva sta zavekala še glasneje.

Prebujena od njunega krika, je sta
ra prišla iz čumnate.

“Čemu kričita tepca?...”
V odgovor sta zaplakala še glas

neje. Stara je stopila k mizi in vsu
la tolarje na mizo.. .

“Kje je oče?.. . ”
“Odšel j e . . . ” je odgovoril deček, 

glasno ihteč.
“Kam?”
“Ne vem .. . ”
“Hm,” je mrmrala stara pri sebi, 

“pustil je na mizi denar... Gotovo 
zame. . . ”
Začela je šteti, polagaje na kupčke.

“Celih štirideset... Kdo ve! Mor
da za otroka... Ne kričita!...” je re
kla otrokoma. “Oče se vrne z mamo 

. Slišita tepca?... Ne delajta vri- 
šča ..

Otroka sta umolknila in skušala za
dušiti jok.

“Jesti... te ta . ..” je zašepetal de
ček.

“Prinesem vama žemlje!... Mihec 
. . .  samo pazi na Štefko! pa tiho bo
dita!... Takoj vama prinesem ta
k o j.. .”

Pogrebla je denar, ga zavila v uma
zan robec in vtaknila na njedri. Ko je 
odšla, je prislonila vrata na zapah in 
stopila naravnost v krčmo.

Otroka sta čakala potrpežljivo in 
gledala neutrudno skozi okno, če se 
bo kmalu vrnila teta. Pretekla je ena 
ura, druga, nihče ne pride. Deklica je 
pričela iznova plakati, za njo deček; 
končno ko sta se naplakala iz srca, 
sta zaspala.

Temno in tiho je bilo v izbi. Samo 
od časa do časa je veter udaril stokaje 
na steklo. Veter je stokal nad speči
ma otrokoma.

Jutro je bilo v vasi. Solnce je, ka
kor navadno, svobodno brez zakriva
jočih oblakov pošiljalo svoje žarke za 
najoddaljenejši obzor. Tu se zlomi ža 
rek v vodi, tam preleti kakor strela 
temna drevesa, in budi speče ptice; 
tamkaj pogleda skrivoma skozi okna, 
vrže snop svetlobe poslom, ki so sed
li okoli mize k eni skledi, in se brzo 
umakne, ker je škoda časa: vreme je 
lepo, pa oves in ječmen na polju.

Ni v vsaki bajti šumno pri mizi, v 
vsaki ne vlada živahno življenje. “V 
bajti, kočarja?” rečeš. He, niti ko
čarjem ni najhujše, ko je na polju le
po! Odkod pa pregovor: “Tako bo, 
kakor pade.” Ne kopičijo si, to naj 
delajo drugi, a dela je poleti dosti pri 
ljudeh, Huje je po zimi.

Tako ima tudi kočar kaj v usta vta
kniti. Toda “včasih je usoda”, pra
vijo ljudje, “da če se v hiši ena reč 
zapravi, tedaj gre vse v nič.”

Taka “usoda” je morala najbrže tu
di zadeti mlinarjevo gospodarstvo. 
Čisto sredi vasi ledine in pašniki, to 
so bila nekdaj njegova lepa polja, baj
ti se pa ljudje od daleč izognejo in se 
skrivaj prekrižavajo. Vedno je zaprta, 
žive duše ni v njej. Pravijo, da v ta
kih hišah, kjer so bile poprej božje 
podobe, radi “zli” stanujejo. Ha! mo
goče.

Ko je torej zjutraj solnce izza goz
da, je hitelo od strehe do strehe 
in vrglo svoje žarke tudi na zapušče
no polje. Radovedno solnce bi rado 
povsod vedelo, če ni prinesla noč no
vega prebivalca.

In počasi so se pomikali po strehi 
solnčni žarki in prevlekli s svetlobo 
tenke škrilje; kjer so pa viharji na
pravili širjo odprtino in strgali stre
ho, tam je metalo solnce cele snope 
svetlobe. Okna so bila na stežaj od
prta; žarki so padali v^izbo, hipoma 
zadrhteli in se zmuznili nazaj, razpr- 
šivši se po vejah nad streho.

Toda solnce se pomika višje; kmalu 
meče vse žarke na zemljo. V polni 
svetlobi se zdi zlo grše — torej so se 
žarki, hoteč solncu omiliti res gro
zni prizor, ki so ga uzrli — zopet spo
jili, skočili skozi okno v izbo in oblili 
s celo svojo svetlobo viseče truplo.

* * *
Zvečer se je zbral pri županu ves 

občinski odbor. Imeli so urediti važno 
zadevo, torej ni manjkalo nikogar. 
Samo tajnik se je kakor navadno za- 
poznil, ker je vedel za gotovo, da 
brez tako važne osebe, kakor je on, 
ne prično seje.

Vendar se je deloma motil, ko je 
mislil, da bodo nanj čakali. Kajti iz
praznili so že štiri steklenice, predno 
se je pokazal. Kupica je šla osmič o- 
koli, ko je pivec, namestu sosedu — 
napil gospodu tajniku, resno stoječe
mu na pragu.

“Nenavadna okolnost me je zadr
žala, da sem se zapoznil,” je govoril 
važno tajnik.

“Na vaše zdravje,” ga je prekinil 
odbornik.

“Ni zdravje!”
Tajnik je vzel v roko kupico in jo 

že četrtič obrnil v roki, ogledovaje se

Na znanje!

Moj oglas bo tiskan vsak teden 
na tem prostoru, na vrhu strani. V 
neki zadnji izdaji je bil moj oglas pod 
nekim člankom, tako da je bilo na pr
vi pogled videti, kakor bi zadnji pri
padal mojemu oglasu za Highlife Bit- 
ters itd. Zato sem se pogodil za vrh 
strani, da ne bodo mogli ljudje me
šati mojih in drugih oglasov.

S spoštovanjem
A. Horwat, 600 N. Chicago st.

Joliet, 111.

v njej, ko je naenkrat vihar udaril z 
zlomljeno vejo jablane v steklo.

Steklo se je zdrobilo v drobne ko
ščke, skozi odprtino je potegnil veter 
in ugasnil mračno brlečo svetilko. 
Stresli so se odborniki, vsak je osupel 
pogledal na okno. Za hip je zavladala 
tišina v izbi, samo na dvorišču je bu
čalo vedno glasneje.

Županja je prihitela v izbo, zagle
dala z blazino ubito steklo in prižgala 
svetilko.

Osuplost se je počasi umikala z o- 
brazov odbornikov, nova steklenica je 
razveselila prestrašene.

Tedaj je vstopilo v sobo molče suho 
človeče.

“Ho! Andrej od Kopanjde!” se je 
razlegalo od mize. “Andrejce! Na va
še zdravje! Kaj je novega pri vas?”

“He, nič posebno zanimivega,” je 
mirno govoril čloreče, "mlinar se je 
obesil.”

“Kdo?” so vprašali vsi hkrati.
“Mlinar!”
“Martin?”
“M hm!”
Vsi so umolknili. Osuplost, večja 

kakor poprej, je odsevala z obrazov. 
Celo.župan, vedno rdeč, je obledel za 
hip. A na polju je bučalo kakor v sto 
tovarnah.

“Ne ječi zastonj tako, ne ječi,” se 
je oglasil čez nekaj časa eden odbor
nikov.

“Obesil se je, obesil, pravite,” je go 
voril župan. “Ha, no, nič več mu ne
pomaga. Večni mir i n ------ ” Hipoma
se je ustavil, prestrašivši se besed, ki 
jih je hotel povedati iz navade. Veter 
je zabučal presunljivo.

“Ne ječi zastonj, ne ječi,” so ponav
ljali odborniki.

“Najbrže mu je bilo tako usojeno,” 
je začel župan.

“Ko bi rekel.. . ” je povzel resno taj 
nik.

“Vsi svetniki!” je pridal podžupan.
“Pri moji dušici!” je končal poljski 

čuvaj s tenkim glasom in se pomaknil
k mizi.

Čez trenutek je kupica šla veselo 
okoli; v izbi je zopet hrup, kakor po
prej, a na polju ječi veter žalostno in 
bije v ostalo steklo s svojo mrzlo pe- 
rotjo.

Pozor, Rojaki!
Naznanjamo, da smo otvorili

GOSTILNO.
v katerej bodemo točili fino Ci

tizens pivo, žganje in vino.

JOHN MAHKOVEC & GO.
208 Jackson St.

Math. Stefanieh, Manager-

C. W.  Brown, preds Robt. Pilcher, pod pred, 
W. G. W iicos, kasir.

I

Kapital $100 000.00 .
BARBER BU ILD tN G . JO L IE T . IL L

je otvcril svoj nov hranilni oddelek 
3. dec. 1906. Uloge po En DOLAR 
in več se prejemajo v tem oddelku. 
Obresti se plačujejo od vlog po 

3 O D S T O T . N A  L E T O  
ter se obrestna svota, če ne dvignjena 
pripiše glavnici na prvi dan meseca 
januarja in julija. Za vsako vsoto, ki 
je hranjena en mesec plačamo obresti 
in tudi na prvi poslovni dan vsacega 
meseca pripišemo obresti k svotam, 
ki so bile vložene pred petim dnem 
vsakega meseca. Certifikati kažejo po 
3 odst. obresti od vsake vsote, ki je 
bila uložena šest mesecev.

Ta banka je jamčena od vlade Združ 
držav. Nje trgovina je poslovana po 
nacionalni bankarski postavi ter se 
mora podvreči pregledu in eksamino- 
vanju.

T a banka je odprta od 9. ure zju
traj, pa do 4. ure pop.

" V E ?
D A  MI P R O D A JA M O  B L A G O  Z A  M ENJ K O T  P O L O V IČ N O  CEN O, 

N A JL E P ŠA  P R IL IK A  D O B IT I Z L A T N IN O  P O C E N I JE SE D A J P R I

B . B E R K O W I T Z , JOLIET,aSI°LL.treet
Ako kupujete pri nas si prihranite denar.
P O P R A V L JA M O  ure, stenske in žepne ter izdelujemo vsa v to strok» 

spadajoča dela po najnižjih cenah, naše delo vam jamčimo.

Popravnica. Govorimo tudi raznovrstne jezike.

C O M P A G N J E  G E N E R A L E  T B A N S A L A N T I P
F R A N C O S K A  P R O G A . X

Kratka zveza z Avstrijo, Ogrsko in 
Hrvatsko.

L A  P R O V E N C E  30,000 H. P.
L A  S A V O IE  22,000 H. P.
L A  L O R R A IN E  22,000 H. P.
L A  T O U R A IN E  15,000 H. P.
Potniki tretjega razreda dobivajo 

brezplačno hrano na parnikih družbe,
Snažne postelje, vino, dobro hrano in 
razna mesna jedila.

Parniki odplujejo vsak četrtek.
Glavni zastop na 19 State Street,

N ewYork

Maurice Kozminski, glavni zastop nik za zapad, 71 Dearborn St., Chicago
Frank Medosh, agent, 9478 Ewing Ave. So. Chicago, 111.
A. C. Jankovich, agent, 2127 Are her Ave., Chicago, 111.
Paul Starič, agent, 110 South I 7 t h  St,,, St. Louis, Mo. ~J ;

E. PORTER BREWING COMPANY

So. Bluff Street,

E A G L E  B R E W E R Y

izdelovalci

DLEŽANE PIT
P A L E  A L E  IN  

L O N D O N  P O R T E R

Posebnost je 
Pale Wiener Bier.

Joseph Stukel,
avstr, zastopnik.

J O L IE T , IL L .

ZEMANOVO “ GRENKO V IN O ”, I
je najboljše zdravilo svoje vrste, izvrstno sredstvo proti bolez
nim želodca, črev in ledvic, čisti kri in jetra. N E P R E SE G - 
L JIV  L E K  Z A  M A L O K R V N E  Ž E N E  IN  D E V O JK E .

Izdelano iz najboljšega vina in zdravilnih zelišč.

v>ZEMANOVA “TATRA
želodečni grenčec. Tatra je izdelana iz zdravilnih zelišč tatran- 
skega gorovja, zdravi živčne slabosti, podpira lahko prebavo 
želodčevo in se je dobro obnesla proti bolestim revmatizma.

Dobiti v vseh slovanskih salunih kakor tudi pri izdelovalcu teh 
najboljših zdravil.

5 9 8  W .  l ! 8 t l i  S8»t. 
C H I C A G O , I L L .B. ZEMAN,

J O L I E T  C I T I Z E N S  B R E W I N G  CO.
Collins Street, Joliet, 111.

Izdelovalci najboljš-e*:n j,i vu s (ičk li in steklenicah.

I❖
%

I
I
t

I  I
IJ . J .  K U K A R ,

ZASTOPNIK

|v s e h  parobrodnih družb.!
-r  Pošiljam denar v staro domovino po najnižjem 
* dnevnem kurzu.
j .  , Priporočam se rojakom.
| J. J. iCTTKIZLIFČ.
I  231 S. Genosee St., W A U K E G A N , IL L .



S L O V O .
( P r i r e d i l i  s lo v c i s i i  J a n i j e  is  C h ie a g e  )

O zd ra v lje n a  te žk e  bolezni 
žen sk ilih  u stro jev  m aternice 
b eleg a  to k a , b o lečin  v  

želod cu  in  k r iž u

Marija Rezič
209 5 th S t. U n ion  H ill, N .J .

ROJAKI
Zapomnite si, da je samo oni 

zdravnik dober in izkušen kateri 

zamore dokazati, da je že mnogo 

in mnogo bolnikov ozdravil.
S

• Na stotine naših rojakov se a 

zahvalnimi pismi in svojimi slikami 

zahvaljuje za zadobljeno zdravje primariusu najznamenitejšega, najstarejšega in 

najzanesljivejšega zdravniškega zavoda v New Yorku in ta je :

O zd ra v lje n  od z a sta re le  
b olezn i želod ca .

1
t

Matia Fortun
n o  E .P a r k  S t. B u tte ,M ont.

The COLLINS NEW YORK MEDICAL INSTITUTE.

Martin jemlje slovo od Svobode.

M A R T IN  —  S V O B O D I:

“ P et let in pol sva se midva ljubila. 
Kako v Chicagi srečno sva živela! 
Stric Sama roka naju je ločila —  
B og ve, al’ se vidiva še kedaj! —

P R O L E T A R E C  —  T O L A Ž I: 

‘‘Zakaj bi se pač nad Svobodo jokali, 

Saj dolgo ne bo, ko jo bomo —  za

klali!

J E D N O T A  IN  P R A V IL A .

Slavija: “ Mama, kaj so pa tiste buk- 
vice, ki jih “ Svoboda” z nogami tep
ta?”

Mati-Jednota: "Oh, to so moja pra-

“ Preljuba, zdaj zdrava ostani, 
Podaj mi še enkrat roko!
Pa na me nikar ne pozabi, 
Čeprav drug urednik tvoj bo. 
Spominjaj se, da sva goreče 
Ljubila se cel čas midva! 
Spominjaj se najine sreče,
Če moreš brez tihih solza! —

Jaz vem, da Martin se bo tud veselil, vlla ~  <stran ,dTevf ta ~  ilen j I I I ) ”  .
Proletarec: Jednota, nerodna si bi-

Ko v ječo cel pehar kolin bo dobil.” ia> ker si na pravila premalo pazila.”

d -r t ta - r c  3 c < m c- j .  M zA w tis-tv  X ,

Socializem in klobase.

(Resnična dogodba. — Spisal Pavliha 
s Centre.)

Živemu človeku se vse primeri, mrt
vemu pa jama, so rekli večkrat moj 
rajnki oče, Bog jim daj dobro. In 
prav so imeli! Saj njihov sin — Pav
liha hodi po svetu kako deseti brat. 
Vse sorte dežele sem že videl, z ljud
mi vsake sorte sem govoril in marsi
kaj sem poskusil. Po pravici poveda
no jaz sem bil že vse. Dolgo časa sem 
bil tudi navdušen socialist. Mislil sem, 
da socialist biti je ena lepa reč. Kakor 
bratje bomo na svetu lepo živeli in vsi 
bomo imeli dosti denarja. Toda danes 
vidim, da to nikoli ne bo, ker socialisti 
še stokrat bolj gledajo vsak na svoj 
varžet kakor drugi ljudje. Zato pa pri 
pametnih ljudeh socialisti nimajo no
benega kredita. Da je to res, naj vam 
priča sledeča žalostna a resnična do
godba.—

Bilo je v Chicago lansko leto 1906. 
Kakor že marsikateri človek, tako je 
poskusil v tem velikem mestu svojo 
srečo z biznesom tudi eden naših ro
jakov fr. p. Ker kot ksel pri pekih ni 
mogel priti do kapitala, zato je pu
stil pekarijo, odprl svoj bučeršap in 
začel izdelovati kranjske klobase. Zju
traj je vstajal zarana in se pripravil 
na fiksanje klobas. Veselja se mu je 
svetil obraz, ko se je meso cedilo iz 
mašine v čreva. In zamislil si je, ka
ko bo, če bo šel biznes dobro izpod 
rok. Če bodo takoj v začetku ljudje 
pohvalili njegove okusne klobase, pa 
bo dal v razne časopise, da se je od
prl nov bučeršap. In potem bodo pri
hajali k njemu ne samo Slovenci, am
pak tudi Angleži in Nemci, beli in čr
ni ljudje, in francel bo tako postal 
bogatin, kapitalist! — In morda bi se 
res vse to uresničilo, če bi se fanta ne 
držala salamenska smola zato, ker je 
bil —  socialist.

francel si je prvi dan svojega mar- 
čanja naložil nekaj klobas in šel po 
Chicagi od ene kranjske hiše do dru
ge. Potrkal je na vrata, prijazno po
zdravil in se luštno nasmejal in lepo 
ponudil: “ Mama, frišne kranjske klo
base —  dobre, velike in po ceni.” In 
res skoro-vsaka mama jih je vzela in 
francel je šef domov s praznimi roka
mi in s prvim zaslužkom v žepu. Bo 
že šlo, počasi se daleč pride —  si je 
mislil. —

Prišel je večer, in možje in fantje 
so trudni in lačni prihajali domov. In 
tudi stari Blaž jo je prikresal domov 
zdelan in lačen. Njegova ta stara mu 
je predložila klobase, katerih Blaž že 
dolgo ni videl na mizi. Zato je rado-

vedno vprašal: “Neža, kje si jih pa 
kupila?” Odgovorila je na kratko, ker 
ga je poznala, da je na socialiste hud 
kot hren: “En mož jih je prinesel!”— 
“Kakšen mož” — “En Kranjec”. — 
“Kateri Kranjec?” — “En fant, tisti 
francel, saj ga poznaš, ki je odprl 
novi bučeršap!” — “Ta — socialist! 
Strela — od takega človeka greš ti 
klobase kupovat! Prismoda, kaj jih še 
sedaj ne poznaš, ali ne veš, da se 
imajo za afne in da živijo tja v en dan 
kakor psi! Kaj ne veš, da jim je za 
človeka toliko kot za črva? Te kloba
se socialistovske naj žro afne ali pa 
psi, ne pa mi, ki smo ljudje. Če jih 
zastonj ponuja, jih ne smeš vzeti!” In 
mož, čeprav lačen je prijel klobaso z 
rokami in jo jezno vrgel v kot mačku 
za večerjo. — Žena je molčala in po
slušala, ker je vedela, da v tej stvari 
ne opravi z možem nič. Pripravila 
mu je pa kakor hitro je mogla nekaj 
drugega za večerjo.

Hitro se je zvedelo naokrog, kako 
je stari Blaž socialistovske klobase 
metal ob tla. Smejali so se vsi, ko so 
to zvedeli, a na tihem so mu pritrdili, 
da je prav imel. Tem socialistom, ki 
nimajo nobene vesti, ne moreš prav 
nič zaupati, dejali so eden za dru
gim.

In ko je mesar francel tiste dni zo
pet hodil od hiše do hiše, trkal na vra 
ta in .se luštno nasmejal ter ponujal 
svojo robo, pa so mu gospodinje na 
kratko odgovarjale: “Naš jih ne ma
ra” — “Našim nič ne dišijo” — stara 
Blaževka pa je kar naravnost rekla: 
“Ne zameri, za mačke jih ne bom ku
povala! Z Bogom!”

In v kratkem so zapazili ljudje, ka
ko je novi bučeršap faliral, mesar pa 
je hodil zopet na svoj pekovski hand- 
verh. Pravijo, da je vselej jezen, ka
dar ga kdo spomni na njegov mesar
ski biznes.----------------------------------

stava največ šest odstotkov. Kako se 
nekoč za tako oderuštvo opravičite 
pred Bogom?” — “Dovolite, gospod 
sodnik”, reče Žid, “če gleda Bog iz 
nebes, vidi devetko vedno za šestko!”

Spekulacija.

Gnali so tri Žide iz mesta, da bi jih 
obesili. Ko pridejo k vešalom ter že 
vsem trem smrtni znoj rosi čelo, pri
nese kraljev odposlanec pomiostitev 
za jednega treh Židov. Oni, kateremu 
je došla ta sreča, ostane mirno ob ve- 
šalih. Na vprašanje, zakaj ne gre do
mov, odgovori: “ Čakam, da obesijo 
ona dva; morda kupim njiju obleko.”

Opeharjeni žid.

Jaz Pavliha si pa večkrat na tihem 
mislim: Dolgo časa bo vzelo, preden 
bodo socialisti svet regirali. Danes 
ljudje še svinjskega mesa ne zaupajo 
socialistovskim rokam. —
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Na semanji dan stopi v mestu C. v 
krčmo vojak, zarožlja s tremi srebr
nimi goldinarji in reče: “Kje je oni do 
bri mož, ki me je pred nekaj urami 
rešil iz največje zadrege, ker mi je 
posodil te tri goldinarje?” Naposled 
ko vsi molče, vstane izza zakotne mi
ze žid in pravi, da je on tisti, ki mu je 
posodil denar. Vojak mu izroči denar 
in reče: “Sedaj pa bodite tako dobri 
in dajte mi uro, katero sem vam mo
ral zastaviti.” Žid ostrmi -ter pravi, da 
mu vojak ni zastavil niti ure niti česa 
drugega.

“Kaj?” zakriči vojak, “ali bi mi bili 
vi posodili tri goldinarje, ko bi vam 
ne bil ničesar zastavil? Ali. mi daste 
uro nazaj, ali vas pa zatožim." Ker je 
žid vedno trdil, da mu vojak ni zasta
vil ničesar, prišla je stvar pred sod
nika.. Sodnik razsodi: “Žid mora vo
jaku za uro (katere niti videl ni) dati 
20 gld.; zakaj neverjetno je, da bi po
sodil žid neznanemu človeku tri gol 
dinarje brez zastavila.”

Proti pogodbi.

Graščak: “Že dve leti čakam denar
ja, ki mi gre po najini kupni pogodbi. 
Zadnjič vas prosim, da ga plačate, si
cer si bom moral pri sodišči poiskati 
pomoči!”

Žid: “Ljubi gospod, le potrpite! V 
kupni pogodbi stoji, da vam plačam 
takoj 10.000 gld., drugo pa ostanem 
dolžan. Gnih 10,000 gld. sem vam iz
plačal, drugo pa vam ostanem tudi še 
dalje dolžan, zakaj če „vas izplačam, 
ravnal bi proti pogodbi!”

Vprašajte svojega mesarja za

Narobe šestka.

Zidovski oderuh je jemal od krist
jana devet odstotkov obrestij. Stvar 
pride pred sodišče, in sodnik reče Ži
du: “Znano vam je, da dovoljuje po-

katere je dobiti pri vseh mesarjih. 

J. C. A D L E R  & CO.
113 Ezchang*. St. J O L IE T , I L L

T o je edini zdravniški zavod v  Am eriki v  katerem prvi svetovni zdravniki in Profesorji 
posebnim modernim načinom zdravijo vse  bolezni brez izjeme, bodisi katere koli ukutne, kronične 
ali zastarele bolezni k a k o r : bolezni na pljučah, prsih, želodcu, črevah, ledvicah, jetrah, mehurju, 
kakor tudi vse  bolezni v  trebušni votlinxbolezni v  grlu , nosu, g lavi, nervoznost, živ ičn e bolezni, 
prehudo utripanje in bolezni src a * k a ta r , prehlajenje, naduho, bronhialni, pljučni in prsni kašelj, 
bljuvanje krvi, m rzlico, vročino, težko dihanje, nepravilno prebavljanje, reom atizem , giht, trganje 
in bolečine v  kriru, rokah, nogah, ledjih in boku, zlato žilo  Chemeroide), grižo ali preliv , nečisto in 
pokvarjeno kri. otekle noee in telo, vodenico, božjast,

šumenje in tok iz  uses> oglušenje, vse  Doiezni na očeh, izp a
danje las, lusire aii prh nagiavi, srbenje, m azulje, lišaje, ture, hraste in rane, vse  ženske bolezni na 
notranjih organih, neurastenični glavobolj,
i. t. d. kakor tudi vse  ostale notranje in zunanje bolezni. T u  edino se ozdravi jetika 11, 
točno in popolnoma, kakor tudi vse b olezn i.

Z a to r a j  r o ja k i  S lo v e n c i ! mi Vam  svetujemo, da poprej nego se obrnete na katerega 
drugega zdravnika ali zdravniški zavod, prašate nas za svet, ali pišete po N o vo  o b širn o  k u jig o  
„ Z D R A V J E “ , katero dobite z a s to n j, ako pis mu priložite nekoliko znam k za  poštnino. T a  knjiga 
obsega preko 160 strani z  mnogimi podučlivim i slikam i v  tušu in barvah.

ZASTONJ! ZASTONJ !
O zd ra v lje n  od reum atizm a 

v  rokah in nogah.

4  Joh n  T reb e č
t  B o x  196 T e rc io , C olo .

K u jig a  Z d r a v je

V s a  p ism a n a s la v lja jte  n a sled eči n aslov:

The Collins
N. Y. Medical Institute

1 4 0  W e s t  3 4 t l i  S t ,  
N EW  YORK, N. Y.

P otem  sm ete m irn e duše b iti prep ričan i 

v  n ajkrajšem  ča su  popoln ega ozd ravljen ja

O zd ra v lje n a  od s la b o k r v 
n o sti, k a šlja , te žk e  b olezn i 

v  p rsih  in z la ten ice .

Jo h an a  Košir
B o x  122 N orth  B e r g e n ,N . J.

E.iWunderlich Granite Go
804-806-808 N. H ickory St. Joliet, II..

Velika zaloga spomenikov
*
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Vina na prodaj
Naznanjam rojakom, da prodajam 

naravna vina, pridelek vinograda

<(
Hill Girt Vineyard”

Dobro vino od 
3 5 c do 4 5 c gal., 
staro vino po 
5 0 c galon, ries
ling vino po 5 5 c 
galon. Tudi raz
pošiljam pristen 
drožnik in fino 
slivoiko. Fino 
muškatel vino 

po 5 0 c galon. Na zahtevanje pošjem 
uzorce. Vsa naročila pošljite na

Stephen Jakše,

918

S . H O N E T ,
K R O JA Č

North Chicago St., Joliet, Ilk

Š i v a m ,  popravljam in čistim 
obleke. Po najnižji ceni

ANA VOGRIN,
603 B luff St., Joliet, N. W . tel 1727

IZKUŠENA BABICA.
(Midwife.)

Se priporočam Slovenkam, Hrvaticam.

GLUH ZOPET SU ŠI
če ra b i moj Očesni ba lzam , 
tra jn o  zdravi ne samo Sumen 
zvonjenje v uSesih in  nag luh  
am p ak  tu d i popolno glubi 
C ena z navopom  in  poStnrno 
$1.10. RazpoSilja po vplačal 
vnaprej sam o C. G. FO U  E 
lekarn i« , 586 S. C enter ave., C! 
cago, 111. C enik poSiljam zasto:

BRAY-EVA LEKARNA

- B o x  77—

Crockett, Contra Costa Co.,Cal.

se priporoča slovenskemu 
občinstvu v  Jolietu.::::::

Velika zaloga. Nizke cene
....10 4  Jefferson St., blizu m o sta ....

Vzbuja občudovanje zdravnikov.

Nase prodruznice so: v Chicago 

Bethania and Resurrection Cemetary 

blizu Summit, Cook Co., in Naperville, 

111. Chi. tel. 1872. N. W . Phone 499.

JOHN GRAHEK
G O STILN ICA H .

Točim vedno sveže pivo, fino kali- 

ornijsko vino, dobro žganje in tržim 

lajboljše smodke.

Prodajam tudi trdi in mehki premog

.TELEFON aas»..

toia N. Broadway......JOLIET. ILL

Zahtevaj ga.
Pokusi ga.

Proč z operacijami 
inkrvavljenjem, ker 
Svetogorski čaj za 
ledvice zdravi traj
no: Ledvične, želo
dčne, jetrne in vse 
mehurae bolezni.

Svetogorski čaj za 
ptyuča Zdravi čudo
vito: Plučnice, na
mho tervse bolest 
esuala.Cena na vod- 
iddg 5 0 c in$l.Plača 
do v noprejse Pilse
Cant. Laboratory,439 W .i l  st.Chicago

A. Schoenstedt,
naslednik firmi

Loughraii & Sclioenstedl

Ant. Kirinčič

Točim izvrstno pivo, katero izdelu 
slavnoznana Joliet Citizens’ Brewer 
Rojakom se toplo priporočam.

Posojuje
denar proti nizkim obrestim. 

Kupuje in prodaja 
zemljišča.

Preskrbuje zavarovalnino za 
posestva.

Prodaja tadi prekomorske vozne 
listke.

CO R. C A S S  & C H IC A G O  S T R E E T
I. nadstropje.

I R . O  J - A - I C O M
priporoča m svojo

^ Phoenix 
r  Buffet

pi ipVJI OLtt

Gostilno,
kjer se toči vedno sveže pivo, žganje 

ter najholjša vina. Tržim  tudi 
domače smodke.

Ant. Skoff,
N. W . Phone 609.

1137 N. H ickory 9t.. Joli

D e n a r  n a  p o s o j i l
Posojujemo denar na zeml; 

pod ugodnimi pogoji.

M ttnboe  B r o s


